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A tisztnjitás elhalasztása j
és 1

a főispán haragja.
Kolozsvár, junius 13.

Most már megírhatjuk, hogy a 
tisztujitás elhalasztására beadott in­
dítványt harminckét városi bi­
zottsági tag irta alá és hétfőn reg­
gel 10 óra előtt nyújtották be 
Szvacsina Géza polgármes­
terhez.

M- ndanunk sem kell, hogy a 
bizottsági tagok ily tekintélyes szá­
mának akcóba lépésére nem voltak 
elkészülve a városházán. Nagy volt 
a megdöbbenés s kutatták, keresték 
az okokat, hogy mi vezeti): tte ez 
elhatározásra az aláírókat.

Természetes, hogy első sor­
ban azt, a mi ilyenkor a leginkább 
kézügybe szokott esni : szemé­
lyes kérdéssé akarták degra­
dálni az indítvány sarkalatos indo­
kát: a szervezeti szabályzat megal­
kotását, melyet elodázni már teljes 
lehetetlen, mert hiszen már két év 
előtt mandátumot adott a közgyű­
lés egy kiküldött bizottságnak a 
szervezeti szabályzat elkészítésére 
azon elhatározással, hcgjT ennek 
az alapján fogja a legközelebbi 
(vagyis a mostani) tis zt újítást 
m egej ten i.

A gyengébb idegzetű emberek 
kedvéért tehát íme megírtuk újólag 
mi is a valódi okot, mert hiszen 
végre-valahára meg kell alkotni ezt 
a szabályzatot, hogy tudják maguk 
a bizottsági tagok, hogyan és mily 
alapon kormányozzák a város 
ügyeit.

Nem vezeti az aláírókat szemé­
lyes kérdés. Nem akarja a jelen­
legi tisztviselők halmazát nyug­
díjba küldeni; az sincs szándékuk­
ban, hogy a fizetésrendezést azért 
vigye keresztül, hogy külső embe­
reket kecsegtessen ez által a vá­
rosi tisztviselői állások elnyerheté- 
sére. Csupán azt akarják, ha már 
okvetlen emelni kell a tisztviselők 
— szerintük is tűrhetetlenül gyenge 
— fizetését, hát tegyék ez által 
lehetővé azt is, hogy a fiatal és 
tehetséges munkaerőket nyerjék meg 
az állandó szolgálatra is és ne te­
kintessék csak vendégszereplésnek 

A bikaviadalon.
Irta: Herczeg Jenő.

Az a fejlődés, mely a magyar fővá­
rost immár egy évtized óta jellemzi és 
Európa világvárosainak sorába állítja, a na­
pokban egy nagy lépéssel jutott előbbre. 
Szombaton megtartották az első bikavia­
dalt Budapesten, amelyet nagy harcok és 
várakozások előztek meg. De nagyképü ag­
godalmak is. A harc nem ártott ennek a 
Spanyolországból importált mutatványnak, 
az aggodalmak pedig feleslegesek voltak. A 
bikaviadal budapesti formájában nem 
egyéb, mint egy fenségesen szép és izgató 
látványosság. Az emberi erő, energia, bá­
torság és vakmerőség produkciója. A bika­
viadalok undorító és véres részleteit nem 
láttuk, de nem is lehettünk reá kiváncsiak, 
ügy tűnt fel előttünk ez a mérkőzés, mint 
a vivóversenyek lefolyása, ahol nem vá­
runk sebesüléseket, de gyönyörködünk a 
vágások szépségében. S erre az élvezetre: 
éppen eleget nyújtott a bikaviadal. Baleset 
itt is történt, de attól a pillanattól kezdve 
már n em is volt zavartalan a gyönyörű­
ségünk- Egész addig-, egy szép játék volt 
csupán amit láttunk; mint mókázik a kicsi 
öntudal°s ember, a nagy öntudatlan állat­
tal. De amikor Pouly, a daliás matador 
összeesett, már mindenkinek a leikébe bele- 
szállott a gondolat: itt emberhalál is le­
het. S attól kezdve: megszűnt a taps, a 
kacagás: lélekzetünket visszafojtva figyeltük 
a helyettes toreador: Clarion veszedelmes 
játékát, aki mit sem törődve társa szeren 
csétlenségével befejezte előbb a sérülést 
ejtő bikával a viadalt és néhány perc múlva, 
be is fejezte azt, hogy újra kezdje a ne­
gyedikkel, a legfnrgébb és legnagyobb biká­
val a küzdelmet.

*
Magam is a legnagyobb kétkedéssel

és azzal a gondolattal határoztam el a bika­
viadal megiekinlését, hogy tulajdonképp) 
nagy csalódás érzésével hagyom el az óri­
ási arénát. Lehet, hogy azért mert igényei­
met lefokoztam, csalódtam kellemesen. A 
hírek után, melyek a bikaviadalokat meg­
előzték, mindenesetre többet láttam, mint 
a mennyit várhattam. S aki nem kívánt 
vérontást; aki nem óhajtotta látni, hogy 
mint hasítja fel a megdühödött bika a lo­
vak gyomrát és hogy végül mint marad 
ott vérében elterülve a bika: az teljesen 
átadhatta magát a kínálkozó szebbnél-szebb 
produkciók feletti gyönyörűségének. D.i el­
mondom részletesen, impresszióim alapján 
a bikaviadal lefolyását.

Az aréna.
Hatalmas arénát emeltek erre a nem 

mindennapi látványosságra. Magassága meg­
felelt egy négyemeletes épület magasságá­
nak. Cirkuszi körönd formában építve, 
duppla körönddel, melyet körülbelül 1 '/a 
méter magas fal választ el. A második kö- 
röndőt a nézőtértől ismét vagy másfél mé­
ternyi deszkafal választja el, mely mellett 
közvetlenül vannak a zsúfolt páholyok. Az 
aréna hatalmas méretei is meglepők. A 4 
koronás helyek már szédítő magasságban 
van az első sorok felett. S hét óra felé 
már lázasan gyülekezett a szenzációra éhes 
pesti nép. Ideges futkosások, lármázások, 
mig mindenki helyéhez jut. De azért az 
ügyes beosztás következtében, aránylag 
könnyen helyezkedik el a közönség. A pá­
holyok a 16 koronás, a 6 és 4 koronás 
helyek teljesen megtelve. A 8 és 10 koro­
nás helyen jelentékeny hézagok. Az aréna 
tényleg 9800 emberre van építve: a jelen­
levők száma körülbelül hétezerre tehető. 
A benépesített nézőtér gyönyör) képet 
nyújt. A hölgyek tarka toalettjei és kalap­
jai a színek ezernyi variációját mulatják. 
Fölül az olcsóbb helyeken nagy a zsibon- 
gás, amely mint méhzümmögés hallatszik 
le a mélybe, az első sorokhoz. Izgatott vá­
rakozás előzi meg a kezdetet. Végre beér­
keznek a zsűri tagjai, elhelyezkednek a pá­

holyban és felzendül a »Carmen« toreador 
indulója. A zsűri páholyával szemben a 
poronddal egy vonalban levő egyik ajtó 
megnyílik és egy fekete lovas vágtat be. 
Körül lovagolja a köröndőt, megáll a zsűri 
páholya előtt: jelképezéseként annak a szo­
kásnak, amelylyel a viadalon megjelent 
uralkodótól engedélyt kérnek a menet bevo­
nulására. A kapu újból kinyílik és bevoul a 
menet. Elől két II. Fülöp k irabeli lovas: 
két spanyol rendőr. Utána nyolc zászló­
tartó, majd ismét két lovasrendőr. Utánuk 
lépdel pazar öltözékben Pouly, a máris 
népszerű espada. Le'kes taps indul meg 
felülről, mely mint a tenger csöndes moraj­
lása hangzik le a mélységbe. Az espádát 
követi a cuadrilla: hét válogatót!, pazar öl- 
tözékü testes legény: segítségei a viadal­
ban. Ezután a zenekar következik és a 
menetet bezárják az u. n. chulok : a le­
génység.

A menet odavr nul a bírói páholy elé 
és az elnök ledobja a piros-szalagos kulcsot: 
jeléül, hogy kezdődhetik a viadal. A lovasok 
kivonulnak, a köröndben csupán Pouly és 
cuadrilla tagjai maradnak.

Pouly és társai leakasztják vállaikról 
aranyos mentéiket.

Pouly feldobja azt a birói páholyban 
ülő hölgynek, példáját követik a többiek 
mindegyik egy-egy hölgynek dobva a men­
téjét : jeléül, hogy az ő tiszteletére fog meg­
vívni a bikával. S néhány pillanat múlva 
kürtszó hallszik: kinyílik az istálló ajtó, 
fürgén beront a toro: a bika.

A viadal kezdete.
A kik azt hiszik, hogy a spanyol bika 

a kicsisége miatt, jelentéktelenebb ellenfél, 
a mint a mi hatalmas erős állataink: az 
nagyon csalódik. A mieink erősebbek, de 
emezek fürgébbek, harciasabbak, minden 
csekélységre inkább reagálnak, mint a mi 
lomhatestü, nagy állatjaink. A hogy beront: 
már az is kész veszedelem. Berohan n kö­
zépre: szinte látszik rajta, a megrettenés 
a szokatlan fénytől és környezettel. Egyet 
bődül: de akkor már előtte táncolnak Pouly

emberei. Halványbordó köpenyegszerü posz­
tót lobogtatnak előtte.

A bika üldözőbe veszi, hol az egyiket, 
hol a másikat: azok merész ugrásokkal 
vetik át magukat a külső köröndre. Egy jó 
negyed óráig tart ez az ingerkedés. Ezalatt 
az egyik a bika szarva között vet egy me­
rész bukfencet, a másik egy hosszú pózná­
val ugorja át a már vaduló állatot. Egy 
rózsaszínű attaquer Mery, végzi a legme­
részebb ingerlő produkciókat. Puszta kézzel 
neki szalad a bikának szemtől szembe, szinte 
észrevétlen reálüz egy papiros rózsát a bika 
homlokára, a mely a szúrás okozta csípés­
től is böszülten ront utána.

Mer y pedig helyből átveti magát a 
külső köröndbe, miközben teste egyet for­
dul a levegőben. A bika utána, felkapasz­
kodik a korlátra, de nem tud átugorni, 
visszahanyatlik a porondra. Ezalatt a töb­
biek foglalkoztatják a bikát. Néhány pilla­
nat múlva Mer y a második és a harmadik 
rózsát is odanyomja a bika homlokára. S 
megismétlődik az előbbi jelenet. A játék 
különben egy pillanatra sem szűnt meg. 
Folyton ingerük a bikát és az, ho! ezt, hol 
azt veszi üldözőbe, de az üldözött, macska­
ügyességgel ugrik át a külső körbe, néha 
odavetve a bika elé az ingerlő posztót, 
melyet az állat dühösen bököd szarvával 
miközben erősen túrja a porondot. Közele­
dünk a végjelenethez. Előbb azonban még 
nehány banderillát szúrnak anyakába. Elébe 
áll C 1 a r i o n a második matador, mind­
egyik kezében tarka színű legyező formájú 
tárgyat tartva, melyek végén éles horog van, 
Merészen szembe áll a bikával, egyszer csak 
elébe ugrik és a következő pillanatban nyaka 
mindkét oldalán, himbálózik a banderilló 
A bika hatalmasat ordít és rázza a nyakát 
mire a banderilló még jobban belekapasz­
kodik a bőrébe.

Poulynak mindeddig nem volt egyéb 
szerepe, mint jelekkel irányítani társai 
munkáját. Mindvégig a porondon van és 
mig társai számtalanszor ugrották át és 
vissza a külső körbe, ő mindvégig nyugod­
tan állott a belső körben. Hatalmas kürt­

a városi szolgákat. Szóval rende­
zett ügykörrel és fizetéssel bizto­
sítsa a fokozatos előmenetelt és 
megélhetést.

Ne féljenek tehát a tisztviselők, 
mert a városi bizottság tagjai van­
nak olyan humánusok és lelkiisme­
retesek, hogy a jól végzett munkát 
honorálni tudják ; de azt se kí­
vánja ám tőlük senki, hogy pen­
zióra megérett egyének szolgálati 
meuedékháza legyen a városháza.

Ennyit a személyes kérdés 
vádjára.

Amita f i z e t é s r e n d ez é s r e 
vonatkozólag állítólag ,,egyik 
főtisztviselője a város­
nak" mondott volna, hogy „te­
remtsünk előbb jövedel­
me t s akkor életbe léphet az uj 
szervezés" — csupán annyi a meg­
jegyzésünk, hogy körül-belül tiz év 
óta mind azon töri a fejét a vá­
rosi tanács, hogy miként tudna uj 
jövedelmi forrásokat teremteni.

Ez ugyan még nem sikerült, 
de azért részleges fizetés eme­
lések, t. i. 1 a k b é r és fizetés­
pótlékok mégis csak történtek, 
sőt egyesek érdemeinek állandó 
jutalmazása sem maradt el pénz­
hiány miatt s ha nem telt a ren­
des jövedelemből, ott volt a pót­
adó, ha mindjárt 68%-ra emelke­
dett is az. Tehát nem kell félni, 
lesz arra fedezet is. Ámde mi úgy 
gondoljuk, s bizonyára a rendezést 
és szervezést akaró és indítványozó 
bizottsági tagok is, hogy helyes 
munkabeosztással és fölösleges lét- 
számapasztással a differenciát nagy 
részben el lehet enyésztem.

Egyről azonban már most bi­
zonyosak lehetünk, sőt tudatában 
is vagyunk annak, hogy ha az uj 
szervezeti szabályzat impurumban 
tényleg elkészíttetett a kiküldött 
bizottság által, akkor az már szá­
molt is a fizetésemelés lehetőségé­
vel. És erről annak a főtisztviselő­
nek is tudomása kell hogy legyen, 
mert nem tételezzük fel, hogy azt 
meglepetésnek tartogatták volna a 
tisztujitás utánra.

Úgy értesültünk — és ezt 
mindjárt legelöl kellett volna el­
mondanunk — hogy Béldi főis­
pán is szörnyen haragszik a be­

adott indítványra s talán az indít­
ványozókra is.

Hát az bizonyos, hogy sokkal 
kényelmesebb lett volna neki a 
tisztujitáson egyszerűen túlesni. 
Első meglepetésében talán szóhoz 
sem tudott jutni, később azonban, 
mikor környezete magához téri­
tette, erélyesen kijelentette, hogy 
előterjeszteni sem engedi 
az 'indítványt s csak akkor 
engedett ez erélyességéből, mikor 
értésére adták, hogy ez által tör­
vénysértést követ el. Nó hát akkor 
nem engedem tárgyalni. De ez is 
törvénytelen dolog ám ! — Igen, 
akkor nem fognak rá szavazni, ezt 
nem engedem.

Szóval a főispán haragszik az 
elhalasztás! indítványért. Pedig kár. 
Neki is sokkal kellemesebb volna, 
ha keresztül esnénk rajta.

Az ő haragjáról jut eszünkbe 
a következő történet, mely ugyan­
csak itt Kolozsvárt esett meg 
1874-ben. Tisztújító közgyűlés előtt 
állott a kom muni tás akkor is. Ha­
talmas pártja volt Simon Elek­
nek, az agilis ügyvédnek s később 
polgármesternek. Programmja pedig 
röviden ez volt : „k i s ö p r ö m az 
egész városháza t.“ F i 1 e p 
Samu volt akkor a főispán, aki e 
kijelentésért szintén megharagádott, 
akárcsak most Béldi gróf. „N ó 
hát akkor — mondta Fülep — 
be sem engedem tenni 
ide a lábada t.‘‘ És csak két 
évvel később tudták megtartani a 
tisztujitást.

A Béldi főispán haragjától 
sem félhetnek az indítványozók, 
mert álláspontjuk jogát megvédi s 
az érvényben levő szervezeti sza­
bályzat 10. §. harmadik bekezdése 
mely ezt mondja :

>A közgyűlés határozatainak megvál­
toztatására irányzott indítványok csak a 
megváltoztatni célzott határozatok elfo­
gadásától számított 2 hó lefolyása után 
vétethetnek tárgyalás alá, ha csak a köz­
gyűlés a koráhbi tárgyaláskor előtte nem 
forgott, de újabban felmerült tény­
körülmények alapján egyes esetben 
másként nem határoz.*

Ez a »t é n y k ö r ü 1 m é n y« 
pedig meg van az indítvány által 
kívánt uj szervezeti szabályrende­
let elkészítésében, melyről még a 

mult közgyűlés alkalmával a bi­
zottsági tagok nem tudhatták, hogy 
oly előrehaladott stadi mban van. 
De talán még a főispán sem tudt; 
s épen ezért az elhalasztásnak tör­
vényes akauály nem áll útjában és 
precedens is volt rá, pedig nem is ily 
nyomós ok, hanem igazán sze­
mélyes kérdés.

Az indítványozók tehát helye­
sem cselekesznek, ha — miként 
tegnap esti értekezletükön elhatá­
rozták — benyújtott! indítványuk 
mellett erősen összetartanak s nem 
engedik meg, hogy a felajánlott 
paktum elfogadásával egy igen ko­
moly kérdést kockára tegyenek.

Összetartásuk még akkor is 
győzelem iesz, ha a 23 tisztviselő 
szavazata folytán indítványuk ta­
lán elbuknék.

ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselőház ülése.

— Express udósitás. —
Budapest, junius 13.

Unalmasan kezdődött tizenegy óra felé 
a mai ülés, alig verődött össze egy pár 
honatya. Még a tegnapi „bankettek" hatása 
alatt állunk. Jakabffy elnök minden igyeke­
zete dacára alig egy pár képviselőt birt 
csak hosszas és keserves csöngetés után a 
terembe „csalni."

A jegyzőkönyv felolvasása alatt Mada­
rász apó minden szóra figyelt, nehogy egy 
nem magyar szó elkerülje a figyelmét.

Az elnöki előterlesztések során az el­
nök bemutatta Barta Ödön levelét, a ki két 
havi szabadságot kér egészségének helyre- 
él’itása céljából.

Majd a tulajdonképeni napirendre tér­
tek át és megejtették a bizottságokban 
hiányzó tagoknak megválasztását.

Az indemnitás.
Neményi Ambrus előadó néhány 

szóval elfogadásra ajánlja az indemnitást.
Komjáthy Béla: A pártja nevében 

szólva, kijelenti, hogy az indemnitást biza­
lom kérdésnek tekinti s azért nem szavazza 
meg sem ennek, sem más 67-es kormány­
nak. Az ország érdekében van, hogy ez a 
kormány ne kormányozhasson. Tisza István 
miniszterelnök minta kormányon van, többel 
bizonyította, hogy bizalmat nem érdemel. 
Tisza maga mondotta, hogy a hadseregben 
a magyar nyelvet a nemzet széles rétegei 
kívánják. Más alkalommal azt mondotta, 

hogy az egész nemzet kívánja, de mégsem 
valósíthatják meg, hogy igy a konfliktust 
eltussolhassák. Kérdés, ki idézheti ezt a 
konfliktust ?

A nemzet nem, mert, hiszen az kívánja 
a magyar vezényszót. Nem marad tehát 
há ra, csak a másik faktor, a kin a magyar 
vezényszó múlik, (ügy vaui ügy vana bal­
oldalon.)

Szóló úgy látja, hogy az a faktor 
minden nemzeti kívánságot, mint hazafias 
óhajt megdermeszt. A kormány nem tud, 
vagy nem mer azzal szembeszállani, hanem 
engedelmeskedik neki. Ilyen kormány iránt 
nem lehet bizalommal viseltetni. (Tetszés a 
baloldalon.)

Szóvá teszi a nemzetiségi kérdést. Váj­
jon mit tett ezen a téren a kormány. Még 
a létező törvényeket — a melyet a ma­
gyarságnak kedvezők —• sem merik végre­
hajtani. Kineveznek főrendiházi taggá egy 
ol h papot, aki magyarul nem tud beszélni. 
Hát nem hallatlan dolog ez?.... Minden 
tér. n vereséget szenv dnek a magyar érde­
kek. Horvátország is olyan előnyöket csi­
kart ki, a melyek méltánytalanok és indo­
kolatlanok. Mindenütt annak a faktornak 
látja a kezét, a mely Magyarország romlá­
sára tör. Szemére veti Tisza Istvánnak, 
hogy az ország önálló berendezkedésének az 
útját állja. De még a mostani állapotok ke­
retén belül nem tud érvényt szerezni a 
magyar érdekeknek. Az osztrák koimány 
leplen nyomon megsérti a viszonosságot és 
ezt a mi kormányunk nem tudja megaka­
dályozni. Nem fogadja el az indemnitást. 
(Tetszés és éljenzés a baloldalon.

Simonyi Semadam Sándor pártja 
nevében szintén nem fogadja el a javasla­
tot. Az alkotmányosságnak helytelen fölfo­
gása ellen száll síkra. Sem a koronának, 
sem a nemzetnek aines több joga az alkot­
mányhoz, hanem mind a kettőnek.

Felkiáltások a szélsőbaloldalon: A 
nemzet nem vétkezik az alkotmány ellen!

Simonyi Semadam: Pecatur extra 
et intra muros.

Bakonyi: A nemzet nem vétkezett 
sohal A korona a nemzetéi (Hosszas zaj a 
szélsöbaloidalou.)

Simonyi Semadam: És a nemzet a 
a koronáért. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon 
és viharos közbekiáltások.)

Nessi Pál: Micsoda beszéd ez, hogy 
lehet ilyen badarságot beszélni I

Rákosi Viktor: Ezt az udvari ebéden 
tanulta.

Simonyi Semadam: Kérem ez az én 
egyéni véleményem. A korona a nemzetért 
és a nemzet a koronáért van!

Olay Lajos, Krasznay Ferenc, Szat- 
máry Mór: Ilyen véleménye ne legyen ma­
gyar embernek!

Rákosi Viktor: Hát haljon meg a 
koronáért mihamarabb. (Derültség.)

Buzáth Ferenc: Ugyan, de vitézked­
tek! Szeretném tudni ki beszél most. Simo­
nyi, v„gy ti?

Simonyi Semadam: Én annyit mond- 

szó hangzik, mikor előlép. Kezében egy 
vérpiros zászló. Izgató látnivalókat produ­
kál. Odaáll a bika elé, a mely dühödtem 
ront a piros posztó felé. Az espada félre- 
ugnk és folytatja mindezt vagy öt percig. 
Ezalatt az emberi bátorságnak ős vakmerő­
ségnek megkapó jelenetei játszódnak le. 
Ezt a jelenetet hidegen nézni nem lehet. A 
tapsoló, kacagó publikum is elnémult ak­
kor, midőn ott táncolt nyugodtan, hidegen 
a bőszült bika előtt a szép és hatalmas 
termetű Pouly. Végre átveszi egyik társától 
a muletát. Felpántlikázott kicsi szigony : 
melyet egy jól irányított szúrással a bika 
nyakába állít. Az állat pedig megbüvölve 
az espada tekintetétől, toporzékolva áll egy 
helyben. Kürt hallatszik: Pouly meghajtja 
magát, a közönség tapsol és egy rész befe­
jeződött, hogy nehány pillanat múlva újra 
kezdődjék a játék egy másik bikával.

Érdekes a bika eltávolítása. Ember 
nem igen tudná kihajtani a köröndből. S ezért 
szinte gyöngéd és egyszerű módját találták 
ki a bika eltávolításának. Bebocsájtják hozzá 
a párját, a tehenét. Ez már egészen szelíd 
állat. Csodálkozva áll meg a nagy világos­
ságban, de egyenesen odamegy a párjához, 
összecsókolóznak és a bősztilt bika szép 
lassan utána sétál a menageba. Ez a lát­
vány meglehetősen komikus és első Ízben 
nagy taps hangzott fel annak láttára.

A drámai jelenet.
így folyt le a két első bikával való 

játék. A harmadik bikával való viaskodás- 
nál történt Pouly tragikus esete. Ez a vias- 
kodás különben is nagyon izgalmas volt. Az 
Az állat vérben forgó szemekkel rontott 
be a porondra. Kezdetét vette a szokásos 
ingerkedés. Az ügyes Mery szerencsésen 
odanyomta az első rózsát a bika homlo­
kára és menekült át a korláton. A bika 
utána ugrott. Első kísérleténél visszaesett, 
de uj ugrá t csinált és átvetette magát a 
külső köröndbe. Óriási riadalom tört ki 
erre. A közönség idegesebb része fe'ugrált, 
pedig aggodalomra, félek mre nem volt ok. 
A szolgák és Pouly emuerei, a kik e pilla-
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tarn, hogy a korona a nemzettel egyenlő 
tényező.

Mezőssy Béla: Nem ezt mondta, 
hanem hogy a nemzet vétkezett az alkot 
mány ellen!

Simonyi Semadam : Azt értettem 
alatta, hogy egyesek vétkeztek az alkotmá­
nyosság ellen, ez pedig igaz!

Bakonyi, Madarász József: Igen, a 
vezetők!

Polónyi Géza: Egy szóval már visz- 
szaszivja, menjünk tovább!

Simonyi Semadam: Nem szívok és 
nem csavarok el semmit, pedig én is fis 
kális vagyok, mint a képviselő ur! De a 
csavarás az ön mestersége.

Buzáth Ferenc: Ne hősködjetek már, 
ne kiabáljatok!

Rákosi Viktor: Örüljön, hogy érdek­
lődünk!

Simonyi Semadam: Ezután rendben 
megindokolja a kormány iránti bizalmat­
lanságát és kijelenti, hogy nem fogadja el a 
javaslatot.

Tisza István gróf miniszterelnök ki­
jelenti, hogy a Ház nyári szünetet nem 
akar, mert tárgyalni akarja a költségvetési 
a vele kapcsolatosan tett javaslatot is.

Lovászy Márfon: Polemizál Sinio- 
nyival, aki jobban tette volna, ha elő b> 
megjegyzését a kormány felé tette volna, 
mert akkor nem lett volna baj és m m 
magyarázhatták volna félre. Beszél továbbá 
az indemnités megszavazása ellen. Vádolja 
a kormányt, hogy a régi katonai terheket 
nem könnyíti, hanem uj haditerhekel 
vállal.

Elnök az ülést 5 percre felfüg­
geszti.

Rátkay László: Heves támadásban 
részesíti Tiszát, mert nem váltotta be Ígé­
reteit. A miniszterelnök hazaárulásról be­
szél, pedig az a hazaárulás, hogy addig, 
mig közoktatásügyi célokra nem jut semmi, 
a hadseregnek 450 milliót kell adnunk. 
Hazaárulás az, hogy Cunard Liné bajóstár- 
saságnak 30.000 kivándorlót biztosított a 
kormány.

Tisza István : Ez valótlanság.
Rátkay László: Igen most már va­

lótlanság, mert az amerikai kormány közbe­
lépésére ezt a pontot ki kellett törölni a 
szerződésből.

Ezután az ülést az elnök bezárta.

A japán—orosz bábom.
— Express tudósítás. —

Budapest, junius 13.
Most Oroszországban is tisztában 

vannak a helyzettel, legalább annyiban, 
hogy az nagyon, de nagyon komoly és hogy 
a kocka, mely most van dűlőiéiben a ke­
letázsiai harctéren, nemcsak a háború sor 
sát dönti el, hanem sok más dolgot is, a 
mely a cári hatalmat érinti. A cár ellen 
tervezett egyik ös zeesküvést fedezik föl a 
másik után és kicsi híjjá, hogy az orosz 
uralkodó áldozatul nem eselt egyik-másis 
merényletnek. Erők szabadultak föl a le- 
igázott Oroszországban, melyek a cári ha. 
falómnak legnagyobb veszedelmét jelentik. 
Minden attól függ, hogy a háború folyamán 
tud-e valamit elérni az orosz hadsereg, a 
mely legalább hasonlít a győzelemhez, mert 
különben az orosz nép egész haragja a 
cárizmus ellen fog fordulni. Mert a legfőbb 
kérdés az, hogy Port-Artur tarthatja-e ma­
gát. Erre vonatkozóan Pétervárról a követ­
kező táviratok érkeztek Budapestre: 

natban a külső köröndben tartózkodtak, 
villámgyorsan ugrottak be. A körönd úgy 
van készítve, hogy vagy 12 ajtója van a 
a külső köröndhöz. Két ajtót kinyitottak, 
úgy, hogy a bika e két ajtó közötti térre 
volt szorítva. S most uszították a vissza­
felé való ugrásra. Ez a jelenet eltartott 
vagy öt percig. Végre visszaugrott a belső 
köröndre, mig az emberek kiugrottak a kül­
sőre. A bika és Pouly voltak csupán a po­
rondon. A matador jeladására az akteurök 
ismét megkezdték munkájukat. A póznaugró 
Leiglon átveti magát a bikán, de oly sze­
rencsétlenül, hogy földre esik. A bika feléje 
ront. Leiglon nem veszti el a lélekjelenlé­
tét. Összehúzza magát és mozdulatlanul 
fekszik ott és a bika a hátába döf a szarvá­
val. Az izgatottság tetőpontra hágott. Höl­
gyek sikoltoztak és kiabáltak. Pouly és tár­
sai odarohannak és elakarják űzni a bikát. 
Pouly a farkánál fogva lehúzza Leiglonról 
a dühös állatot, mire az feltápászkodik, elég 
fürgén a porondról. Leírhatatlan éljenzés és 
tapsvihar tört ki erre. Pouly elereszti a bi­
kát, mely feléje döf. Mindenki el van fog­
lalva az előző jelenet hatásával, észre sem 
veszik, hogy Pouly rózsaszínű trikóján ki- 
bugygyant a vér. A matador sántítva ki akar 
ugorni a külső körbe, de visszahanyatlik. 
Ekkor felkel, neki akar menni a bikának, 
de a fájdalomtól elszédül és leesik. A kö­
zönség most látja csak, hogy Pouly meg 
van sebesitve. Két akteur karonfogva ki­
vezeti Poulyt és mintha mi sem történt 
volna, előáll Clarion és btvégzi a bikával 
a viadalt. S folytatódik a játék tovább.... 
De a közönség most már megérzi, hogy ez 
a játék embervérre megy. A bikának nem 
történhetik semmi baja, de a bikát nem 
kötik a szabályok. A daliás Pouly, akit 
hordágyon hoztak be a közönség elé, né­
hány napig keservesen érzi most ezt az új­
fajta kimé'etet...

Poaly fils.
Annak a bikának a kivezetése után, 

a mely a bátor Poulyt megsebesítette, új­
ságírók, képviselők siettek be a sebesült­
höz, kinek akkor már erősen mosták ki a 
mentők a sebét. Pouly nagyon elkeseredett 
balesete miatt. A beszédéből ugyan nem

Pétervár, junius 13.
A port-arturi erősségeket, a melyek 

elsőrangú erődök hírében állanak, Kuro­
patkin tábornok alig egy év előtt vizsgálta 
meg és megfelelőnek találta azokat. Mint 
hadügyi miniszter a vizsgálat közben észre­
vett néhány dolgot, a mit gyöngéknek tar­
tott. Akkor igen éieslátásu embernek tar­
tották. Észrevette, hogy a második számú 
erőd előtt lévő völgykallant nem lehet az 
erődből lövöldözni és e'rendelte, hogy még 
egy erődöt építsenek, a melynek még ma 
is Kuropatkin erőd a neve. Akkoriban Ku­
ropatkin egy beszédet is mondott, a mely­
ben kiemelte, hogy Port-Artur a leghatal­
masabb erődök egyike és bevehetetlennek 
tartható. Hittek is akkor a tábornok had­
ügyminiszternek: ma már kevésbé hisznek 
neki, noha az erődnek csakugyan igen elő­
nyös fekvése is van.

Az erősségek egytől-egyig hegycsúcso­
kon vannak, amelyek köralakban helyeződ­
nek el és a belső erődöt védelmezik. De a 
japánok sokszor bebizonyították, hogy für­
geségüknek nem tud ellentállni semmi és 
hadállásuk olyanok, hogy az erődök sokáig 
már nem állhatnak ellent a japán ostrom­
nak. Már régóta nem tartják bevehetetlen­
nek a várat és az erődöket. Pedig a cáriz­
mus ellenségei azt ái iják, hogy a cári ha­
talom Port-Arturral együtt marad meg és 
bukik el. Szibériai orosz lapok állítása sze­
rint Port-Artur egy évre el van látva bő­
ségesen eledellel és élelmiszerekkel; sőt azt 
is állítják, hogy esetleg másfél esztendőre 
is elég lesz az élelem. Alig a szállodák és 
éttermek is, a melyek bőven vannak a vá­
rosban, öt hónapig el vannak látva élelmi­
szerekkel és borokkal. Jelenleg Poit-Artur- 
ban minden fegyvernembeli katonaság van 
koncentrálva, amely előzőleg az egész 
Liaotung félszigeten volt elhelyezve. Ennek 
folytán a Port-Arturban koncentrált had­
erőt negyvenezer emberre becsülik. Ennyi 
katonaság elegendő lehet, hogy egyideig 
sikeresen álljon elleni a leghevesebb os­
tromnak is. Ez persze igen optimus felfo­
gás. Mert Kinciu megerősítését is elsőran 
gának mondották, a japánok mégis szu­
ronyrohammal vették be és kiverték az 
oroszokat hadiállásaikból. Valószínűnek tart‘- 
ják, hogy a japán hadsereg éjjeli támadást 
fog intézni a port-arturi erődök ellen, 
amire az oroszok is el vannak készülve, 
mert az egész környéket köröskörül villa­
mos reflektorok világítják mag. A japánok­
nak csak a véletlenség, vagy az árulás jö 
hét segítségül, amikor persze minden vé­
delmi intézkedés hiábavaló. A felfogás ma 
is az, hogy közönséges támadás sikerte­
len volna.

London, junius 13.
A Standardnak jelentik Pétervárról 

tegnapelőttről : Hir szerint ideérkezett Skrid- 
lov tengernagy egy távirata, mely szerint 
a vladivosztoki hajórnj e hónap 7-én Porl- 
Arturtól 30 mérlfö'dnyire megütközött a 
japán hajóhaddal, de mivelhogy nem jöt­
tek ki hajók Port-Arturból, visszavonult. 
Hir szerint e hajóhad junius tizedikén visz- 
szatért Vladivos^tokba.

London, junius 13.
A Morningspostnak jelentik Vladi- 

vosztokból : Oroszország formálisan nem 
tiltakozott az ellen, hogy az Egyesült-Álla­
mok erős hajórajt küldjenek a perzsa vi­
zekre, hogy az amerikai misszióknak régi 
50.000 font sterlingnyi követelésének meg 
fizetését biztosítsák.

értettünk egy szót sem, mert Pouly csak 
spanyolul beszél, de láthatólag nagyon rös- 
tellte, hogy mindjárt az első estén ilyen 
baleset érte. Hatalma-, jól megtermett em­
ber ez a Pouly. Arca is tele van sebhelyek­
kel: némely helyen a bika szarva úgyszól­
ván lenyúzta, a bőrét. Dj azért nagyon 
szép ember és szinte azt lehet mondani, 
hogy bájos arca van, ha ugyan ez a foga­
lom msgfér, energikus, szilaj tekintete 
mellett.

A közönség.
Egy negyed tiz órakor már vége volt 

a viadalnak. S a nagy arénából tódult ki a 
közönség. Az előkelő úri publikum lelkét 
teljesen megfogta a lefolyt viadal szépsége. 
Ellenben a magasból lejövő közönség sorai­
ból sűrűn hallata ott ki e szó: «csalás, 
csalás....« Sőt még egy-egy gyönge füly- 
työt is hallottunk. Hogy mit várt ez a kö­
zönség: azt igazán nehéz lenne eltalálni. 
Tatán, ha holtan maradt volna valaki a po­
rondon : megelégedett volna, ö felsége, a 
nagy nép is.

De hát az nem történt meg: és innen 
az elégedetlenség. De azokra kik még ebben 
a vad látványosságban is a szépet a neme­
set keresik és bőven megtalálják: megelé­
gedhettek azzal, a mit láttak. Magam is: a 
ki 800 kilométernyi utat tettem meg — 
valamelyik kolozsvári tüdósitó és a fővá­
rosi lapok jóvoltából félig halálra szabdalva 
— ez.'rt a látványosségért: nem sajnáltam 
a fáradságot. Férfiakat láttam, erős embe­
reket, a kik játéknak nézik az életet és 
odaállanak egy buta állat otromba dühének 
fergetege elé.

Egy elhibázott mozdulat: és kiszökvén 
a testből az élet.... Emberek, kik épek, 
egészségesek és az a mesterségük, hogy ját­
szadozva sétálgatnak a sirgödör szélén.... 
E látványban mégis több a szépség, mint 
az irtózat, mert nem a mi bőrünkre megy.

Mi ott ültünk a kényelmes zártszék­
ben, mig alattunk nyolc erős, egészséges 
ember, kockáztatja percről-percre az életét. 
S utána nyugodtan vacsoráznak, akárcsak 
mi: a közönség. S másnapra kelve újra, 
meg újra kezdik....

Szolgalelküség
szobrok utján.

— Budapesti munkatársunktól.
Budapest, junius 13.

Mindig szép és dicséretes, ha a jelen 
elismeri a múltat; ha a nép lerója a ke­
gyelet és hála adóját azoknak, akik bármi 
formában sorsát irányították, szóval alap­
vetők és saját korukból is kimagasló ala­
kok voltak.

A szobor mindig elismerést jelent; de 
emellett természetesen áll az axióma, hogy 
önmagát tiszteli meg az a kor, amely előző 
időknek kiváló embereit megbecsüli, emlé­
küket tiszteletben tartja és amennyire le­
let, anyagban is megörökíti.

Ahoz a tényhez tehát, ha bárhol bárki 
érdemes embernek szobrot állítanak, nem 
lehet hozzászólni; a helyi nagyság a maga 
kisebb keretében jelenthet annyit, mint az 
országos vagy világraszóló nagyság a maga 
terjedt határai között. Ezért senki sem fog 
abban kivetni valói találni, hogy Szeged 
hálás népe gróf T za Lajosnak szobrot 
emelt; még kevéslié abban, hogy Csák­
tornya városa Zrínyi Miklós emlékét örö­
kítette meg, azért a Zrínyiét, akinek neve, 
hire betöltötte az országot és századokon 
keresztül m.'g mindig csorbítatlan fénynyel 
ragyog felénk.

De ez már elszomorító és méltán bí­
rálat tárgya, hogy a szobrok leleplezési ün­
nepségeit nem a megörökített férfiú egyéni­
ségéhez, hanem az élő hatalmasak törpesé- 
géhez szabják. A megemlékezés ünnepét 
szolgaleiküséggel megrontják és a kegyele­
tes kor jó hírét az utódok előtt csúfosan 
kompromittálják.

Ez történt a tegnapi napon, még pe­
dig oly szembeötlő és durva módon, hogy 
az egész müveit világ, ha egyáltalában tu­
domása volna a mi viselt dolgainkról, egy­
szerűen lenézne bennünket.

Tessék elolvasni a tegnapi szobor- 
leleplezésekről szóló tudósításokat. Szegedem 
ott volt az egész kormány és minden pere­
puttyja. Csáktornyán csak a tudományos 
társaságok képviselői, köztük egy exminisz- 
ter, de ez i- csak azért, mert véletlenül a 
Csáktornyái kerület képviselője.

Nézzük csak ! Ki is volt az a Tisza 
Lajos? Becsületes ember, régi család sarja, 
gazdag ember, a ki nagy hivatalokhoz és 
czimekhez jutott, mert testvérbátyja magyar 
miniszterelnök volt. Szegedet mint királyi 
biztos rekonstruálta. Dic.éretes munka, de 
nem kell nagy bizonyítás, hogy akkora 
hatalommal és pénzzel bárki más megcsi­
nálta volna ugyanezt, pláne ha az a bárki 
más a hatalmon levő miniszterelnök fivére 
lett volna. Ez nem jelenti azt, hogy Szeged 
ne állítson emlékszobrot gróf Tiszának, de 
jelenti azt, hogy gróf Tisza Lajos szobrának 
nincsen országos jelentősége és leleplezési 
ünnepsége nem országos ünnep.

Zrínyi Miklós ellenben országos Nagy­
ság és immár biztos, hogy egy évezred óta 
senki sem tudott olyan magyar eposzt Írni, 
mint ő ; a mellett hatalmas országvédő 
hadvezér is volt és emlékét nem lehel kap­
csolatba hozni semmiféle élő hatalommal, 
mert a család fő és mellékágaiban kihalt. 
Csáklornyán országos ünnep, Szegeden csak 
lokális ünnep volt.

És mégis ott járt a kormány és min­
den egyéb Szegeden, Csáktornyán pedig a 
tudományos társaságok küldöttein kívül 
csak a helyi hatóságok. Ez a fordított világ 
pedig onnan van, hogy gróf Tisza Lajos, a 
mostani miniszterelnöknek nagybátyja és 
< rökhagyója voit, miglen Zrínyi Miklósnak 
csak nagy szelleme él még közöttünk.

Nem kell tovább bizonyítanunk, hogy 
a tegnapi ünnepségekben megint csak a 
mostani kor szolgalelküsége nyilvánult meg, 
legjobban pedig a kormány lapjaiban és 
első sorban dr. Berzeviczy Albert vallás- és 
közoktatásügyi miniszter urban. Ha min­
denki eiőbbrevalónak találta az eleven mi­
niszterelnöknek hódolni, mint a holt költő­
nek : a közművelődés miniszterének ott 
lett volna a helye a költő szobrának talap­
zatánál ; ott az ünnepi beszédet neki neki 
kellett volna mondani.

Hej, de igaza is van a hős Achilles- 
nek, a ki az alvilágban fájdalmasan fel­
sóhajt :

— Inkább volnék eleven kutya a 
földön, mint halott turnusvezelö az al­
világban.

Külföldi hírek.
— Express tudósítás. —

Budapest, junius 13.
A német bankbotrány. Német politikai 

körökben egyre nagyobb hullámokat vef a 
Pommerobank ügye, amely hovatovább 
erős és izgalmas politikai ögygyé fejlődött 
ki, amelybe az ellenzéki lapok a német 
császárné nevét is belekeverték. A dolog 
úgy áll, hogy a bank rengeteg összegeket 
adományozott jótékonycéiokra, nevezetesen 
pedig tempiomépitési célokra. Ezt persze, 
nem lett volna szabad tennie, mert ezzel a 
részvényeseket nagy mérlékben károsítot­
ták. Történt azután, hogy a nevezett nagy 
bank bajba került, úgy hogy bírói beavat­
kozás vált szükségessé. Azonban — úgy 
beszélik — a krach előtt a német csá­
szárné betéteit kivették a bankból, bizton­
ságba helyezték és megmentették, mig a 
többi betevő súlyosan károsítva van a rész­
vényesekkel egyetemben. Az ügybe igen 
magas állású egyéniségek is bele vannak 
keveredve, köz ük Bűddé német közleke­
désügyi miniszter is, akit most különösen 
támadnak az ellenzéki lapok, báró Mirbach, 
a német császárné íőudvarmesterével együtt, 
akit azzal gyanúsítanak, hogy titkon össze­
köttetésben volt a bankkal. Leginkább meg­
vannak akadva konzervatív körök, amelyek 
az ügyről mélyen hallgattak. Ped'g a vád 
gjlenük is szól. Azt kérdezik, hogyan fo­
gadhattak el akkora összeget templomépi- 

tési célokra egy banktól, amelynek első 
sorban a részvényesek érdekeit volna vé­
denie. Most végre megszólal a konzervatív 
„Reichsbote“ és tiltakozik az ellen, mintha 
ők eddig rezervált álláspontra helyezkedtek 
volna. Azt mondják, hogy vártak báró 
Mirbach nyilatkozataira, mert addig végle­
ges Ítéletet nem hozhattak. Ha báró Mir­
bach jótékonycélokra egy bank elöljáróitól 
elfogadott, nem lehet azt tőle rossz néven 
venni, mert akkor még a banknak rossz 
hire nem volt. De ha összegek ilyen óriá­
siak voltak, akkor a bárónak tudnia kellelt 
volna, hogy ilyen költekezést nem engedhet 
meg magának egy bank a részvényesek sú­
lyos megkárosítása nélkül és anélkül, hogy 
a betevők érdekét ne veszélyeztessék. Kö­
telessége lett volna az összegeket vissza­
utasítani. De ha már elfogadta, úgy az 
összegeket, miután a bank összeomlott és 
sok ember a pénzét vessztette, vissza kel­
lett volna adnia. Mert keresztényi célokra, 
sőt templomépitésre ilyen pénzeket elfo­
gadni nem lett volya szabad. Persze ha a 
pénzt már elköltöt'ék, akkor nagyon ne­
héz a pénzt visszaadni. Az ügy igen nagy 
botrányé fejlődhetik.

Macedóniából. Szalonikiből jelentik, 
hogy bár a monasztiri vilajetnek a tavalyi 
felkelés által sújtott járásaiban az állapo­
tok sok helyen nem kielégítők, még is erős 
túlzásnak jelentik ki illetékes oldalról a 
lapoki ak azt a hírét, hogy Ochrida környé­
kén éhínség tört ki. JÉp úgy azok a hírek 
is, hogy Kru evo mellett mohamedánok 
állítólag mészárlásokat követnek el, arra 
redukálható!;, hogy újból néhány arnauta 
rablóbanda lépett fel.

A Yildiz-lnoezkból. Konstantinápolyból 
jön a jelentés, hogy Gourdon tengernagy 
tiszteletére tegnap este a Yildiz-palotában 
nagy ebéd volt, a melyen Constans francia 
nagykövet, Gourdon tengernagy, az összes 
miniszterek, a tengernagy kísérete, a francia 
nagyköretség személyzete, a palota főméi 
tóságai és a francia gyarmat néhány kiváló 
tagja vett részt. Az ebéd előtt és alatt a 
szultén rendkívül szívesen beszélgetett ven­
dégeivel. Ebéd ulán Gourdon és Antonie 
Constans nagykövet jelenlétében bucsu- 
kihallgatáson fogadtatott. Ma reggel a ven­
dégek elutaztak. A szultán az eddigi kitün­
tetéseken kívül a francia hajóraj 80 tiszt­
jének adományozott még rendjeleket.

Miksa császár levelei. Sasanában a 
napokban meghalt lovag Schaffer Károly 
nyugalmazott ellentengernagy, a kinek leve­
leiben Miksa mexikói császár két levelét 
találták. Mindkét levél Queretáriban kelt. A 
császár éppen kevéssel előbb vonult be 
Queretániába, miután minden osztrák kísé­
rőjét, igy Schaffert is, Mexikóban hagyta. 
Schaffer levelet irt a császárnak, keserve­
sen panaszkodva amiatt, hogy nem lehet a 
császár közvetlen közelségében. Azt hiszi, 
hogy az uralkodó megneheztelt reája a 
miatt, mert mindig őszintén nyilatkozott a 
vigasztalan helyzetről. Miksa császár erre 
a levélre hosszasabban válaszolt. Kijelenti, 
hogy Schaffert, a kit őszintén nagyrabe- 
csült, csak azért nem vitte magával, mert 
Mexikóban, különösen a császár távollété­
ben feltétlen szükség van reája. Az igazság 
kimondásáért pedig sohasem neheztelt. — 
«Senki sem szereti jobban az igazságot, 
mint én és mennél meztelenebb és szaba­
dabb, annál jobban tetszik.» A másik levél 
búcsúlevél, a melyet a császár halála előtt 
egy reggel irl. A levél, melyet a queretárii 
börtönből küldött Schaffernek, igy szól :

«Kedves Schaffer! Mielőtt ártatlanul 
megyek a meg nem érdemelt halálba, még 
gyorsat: ezt a néhány sort intézem önhöz, 
hogy megköszönjem hü odaadással teljesí­
tett szolgálatait és őszinle barátságát. — 
Üdvözölje nevemben Grűnner kollégáját, és 
mondjon neki köszönetét hűségéért és ra­
gaszkodásáért. A mikor önt és családját 
még egyszer szívesen üdvözlöm és kérem, 
hogy foglaljon bele mindig imájába, mara­
dok híve M i k s a.«

Kél per az esküátszéK előtt.
A szerelem és gyűlölet 

bűnösei.
— Express tudósítás. —

Budapest, junius 13.
Nagykanizsáról írják: Az egyik még 

gyerekember, 21 éves, megakarta ölni ked­
vesét, a másik már emberkorban lévő 
legény, agyonlőtte a mostoha anyját, mind­
kettőnek tettét szenvedély vezérelte és 
mindegyikénak szenvedélye a másikénak 
ellentéte. A szerelemféltés és gyűlölet volt 
e két szenvedély, a mely a szombaton és 
hétfőn esküdtbiróságunk két vádlottját űzte 
szomorú sorsára.

Büki József volt a szombati nap vád­
lottja. Bűne: hogy mult év november ha­
vának 29-én kedvesére pisztolyából három­
szor rá lőtt. Erkölcsileg nagyon szomorú 
Büki esete. Beleszeret egy félvilági hölgybe. 
Szeretőjének kariársnője azzal ingerli, hogy 
kedvesét más is szereti és a fiatal legény 
balga szerelemféltésből kiakarja oltani ked­
vese életét. A leány különös véletlen foly­
tán a haláltól megmenekszik, a legény 
pedig szándékos emberölés kísérletének 
vádja miatt kerül az esküdtek elé: Vádlott 
nem tagad semmit. «Tisztességes életre 
szólítottam fel Rozit: feleségül akartam 
venni, de nem akart jó lenni, tehát az 
életé akartam elvenni.» így vallott bírái 
előtt. A tanuk vallomása, a szakértők nyi­
latkozatai mind bűnösségére vallanak. Az 
esküdtekhez a következő kérdéseket intézték: 
Bűnös- vádlott abban, hogy Büki Rozáliára 
avégbői, hogy életétől megfossza, rálőtt, 
csakhogy ez vádlott akaratán kivüli oknál 
fogva be nem következett, mert a sértett 
23 nap alatt sebeiből f Igyógyult, igen, vagy 
nem? Ez volt a főkérdés. A többi kérdések 
a hirtelen felindulásra és az öntudatlan 
állapotra vonatkoztak.

Az esküdtek a főkérdésze igennel, a 

többire nemmel válaszoltak, a mire a kir 
törvényszék Büki Józsefet 2 évi börtön bün­
tetésre ítélte.

Nagyobb volt a bűne ifj. Vajda Mihály 
balaton-magyaródi lakosnak. A gyűlölet, a 
mely öl vezette tettében, ki néletlenebb volt 
áldozatával szemben, mint a szerelem féllés. 
A véletlen szerencse nem játszott közben 
az ő bűntetténél, ö ölt.

Előadása szerint mostohája id. Vajda 
Alihályné rosszul bánt vele, ellenezte nősü- 
lését, mert félt, hogy asszony jöjjön házhoz. 
Emiatt elakart távozni ifj. Vajda atyjának 
házától, összepakolta mindenét és a korcs­
mába ment. Este magához vette fegyverét 
és mostoháját ágya szélén, a mint éppen 
estéli imáját mondta, az ablakon át agyon­
lőtte.

Az apa a fiát dologtalan korhelynek 
mondja a bíróság előtt, a kit mostohaanyja 
3 éves kora ótr nevelt és jól bánt vele. A 
többi tanuk is inkább a vádlott terhére 
vallottak.

Az ügyész a vádlottat szándékos em­
berölés bűntettében kéri büaösnek kimon­
dani, a védő a részegség által okozott ön- 
tádatlan állapot miatt fölmentést kér.

A törvényszék által megszerkesztett 
kérdések egyike a szándékos, de nem előre 
megfo'il et szándékú emberölés bűntettére, 
a többiek az önkívületi és öntudatlan álla­
potra vonatkoztak.

Az > sküdtek verdiktje bűnösnek mondta 
ki a vádlottat. Ennek alapján a törvényszék 
ifj. Vajda Mihályt 8 évi fegyházra ítélte.

ÚJDONSÁGOK.
Pokolgépek a cári palotában

Kolozsvár, junius 14.
A keletin folyó háború szomorú hírei 

folytán Oroszországban napról-napra nő az 
ulégületlenség. A fenekestül felfordult köz­
állapotokhoz hozzájárw az is, hogy a há­
ború folyamán a korrupció, az államvagyon 
lopása, a szegényebb néposztály elnyo­
mása még az eddigi >él is nagyobb mérv­
ben kapott lábra, oly annyira, hogy a pol­
gárság legjózanabb elemei is kezdik belátni 
egy hatalmas reakció szükségességét. Titok­
ban egyre folyik a szervezkedési akció. 
Csak a minap fedezték fel, hogy már a ka­
tonaság közé is befészkelte magát az em­
beri jogok tudata, amit Oroszországban for­
radalmi szellemnek neveznek.

Szibéria felé egész számüzöttekkeltelt 
vonatok mennek; titokban folyik a reiorzió 
alattomos munkája. Az ország lépten-nyo- 
mon tele van titkos rendőrökkel, besúgók­
kal; és hallatlan erőszakossággal, vad bru­
talitással akarják elfojtani a világosság el­
terjedését. Emellett pedig napirenden van­
nak a diáklázadások; a katonák közt ö sie- 
esküvő tiszteket, főtiszteket találnak és 
forrong az ország. Csak egy szikra kell, 
hogy kitörjön a vulkán.

Es úgy látszik, hogy napról-napra kö­
zeledünk a nagy kitörés felé. Az erkölcs­
telen alapon álló állam feje, a cár, való­
ságos rettegésben tölti az életét, mert 
tudja, hogy közvetlen közelében olyanok 
is vannak, akik az életére törnek, mert 
tudják, hogy a nép szabadságát csak nagy 
megrendülések és tömérdek vér árán le­
het megszerezni. A közelgő forradalomnak 
világos jele, hogy már Ausztria-Magyar- 
országtól kért az orosz diplomácia segélyt, 
ha Lengyelországban kiütne a nyílt láza­
dás. Most pedg Pétervárról jóit a hir, 
hogy a cár ellen merényletet akarlak el­
követni, melynek sikere csak egy hajszá­
lon mult.

A cári palotában — jelenti a sür­
göny — két pokolgépet találtak. Az egyik 
a cár ebédlőjében, a másik az elfogadó te­
remben volt elhelyezve s mind a kettő 
szivardobozba volt rejtve. Mindkét pokol­
gép meclianizmusa teljesen jól működött 
és arra az időre volt beigazitva, mikor a 
cár étkezik, illetve, mikor az elfogadások 
folynak. Bizonyosra veszik, hogy a cár 
elleni merényletről van szó.

Az ügy kiderítésére megindították a 
legerélyesebb vizsgálatot.

üjra kilátás van tehát reá, hogy kg- 
közelebb megint egy csomó ártatlan ember 
kerül Szibériába.

— (Törvényszéki fótárgyalások.) 
Tegnap délelőtt a kir. törvényszék, mint 
bünfenyitő bíróság két ügyben hozott fel­
mentő itéletetet a bizonyítékok hiányában.

Az első ügyben Stoic Vince helybeli 
aranyműves állott a bíróság előtt sikkasz­
tás bűntettével vádolva. Azzal vádolta ugyanis 
Husznik János ugyancsak helybeli aranymű­
ves, hoz ez év január havában átadott neki 
mintegy 220 gram aranyat és 300 kor. kész­
pénzt, hogy az aranyból zárós határidőig 
karika gyűrűket csináljon, a pénzen pedig 
aranyat vásároljon, ha szüksége leend reá. 
Stoic ezzel szemben vissza szolgáltatott 230 
gram karikagyűrűt s a mintegy 180 kornná- 
nyi adósságát még akkor vissza akarta szol­
gáltatni, mit azonban Husznik nem fogadott 
el — s igy Stoic a pénzt bírói letétbe 
helyezte.

A tárgyalás folyamán Husznik tagadta, 
hogy vádlott csak 180 koronával lenne 
neki adós, de ezt bizonyítani nem tudta.

Ennek folytán az ügyész elejtette a 
sikkasztás vétségének vádját, mert a 
pénzzel Stoic. Husznikot már szeptember­
ben kínálta s egyben a vádiét a polgári 
bírósághoz utasította s így a bíróság Ítélete 
a vádlottra felmentő volt. Husznik a vád 
további folytatását magára vállalta.

A másik ügynek főszereplője Hupprich 
Tamás dedakai lakós volt, kit Slöppel Já­
nos azzal vádol!, hogy 1901. junius havá­
ban éjjel 12 órakor az ablak felfeszitése 
által a kamrájába tört s ott lopási kísér­
letet követelt el. Vádlott alibije igazolására 
két tanú kihallgatását kérte, kik ezt állí­
tották, hogy vádlott a kérdéses napon egy 
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keresztelőben mulatott s ott holt részegre 
itta le magát, miértis a tettet ily állapot­
ban nem kibérelhette meg. A bizonyító el­
járás folyamán kitűnt vádlott ártatlansága 
s igy a bíróság felmentő Ítéletet hozott. Az 
ítélet ellen vádló és az ügyész felebbezést 
jelentettek be.

— (A földmivelésfigyi államtit­
kár Kolozsvárt.) M a k f a 1 v y Géza fóld- 
mirelésügyi államiitkár e hó 11-én Bar­
tók y József miniszteri tanácsos, Lovas 
osztálytanácsos és Tárná y miniszteri 
fogalmazó kíséretében tiz napi tartózkodásra 
az erdélyi részekbe utazott a kincstári bir­
tokok, a telepes községek és a székely akció 
működési terének megszemlélése végett. Az 
államtitkár szombaton este érkezett Kolozs 
várra a hol másnap Béldi Ákos gróf kí­
séretében és Szász István állattenyésztési 
felügyelő kalauzolása mellett megtekintette 
a gazdasági tanintézetet. A dél órákban 
Szvacsina Géza polgármester vezetése 
mellett megnézte az államtitkár a Mátyás 
szobrot. Délután két órakor Makfaivy a ko- 
lozsmegyai Kara községbe utazott, a hol 
Hankó Veress Károly főszo'gabiró fo­
gadta a földmivelésügyi mini^ztérium kép­
viselőit. Itt az állatná kár megtekintette a 
telepes házakat és gazdasági mellek épüle­
teket, azután a lakosoktól kérdezősködött a 
viszonyok felöl. A látott k fölött az állam­
titkár megelégedésének adott kifejezést. Este 
a kormány képviselői vi-szatértek Kolozs­
várra, a honnan tegnap reggel u a^tak to­
vább Detrehen községbe. Legközelebb Lu­
dason és Kis-sármáson fog az államtitkár 
vizsgálatot tartani a telepes házak fölött.

— (Házasság.) Zilahi Sebess Aurél 
e hó 15-én d. e, 11 órakor tartja esküvőjét 
onódi Veress Aur 1 és neje B rár y Anna 
úrnőnek leányával, onódi Veress Ina ke kis­
asszonnyal. Tanuk leszte k a menyasszony 
részéről Mohay Sándor igazságügy: állam­
titkár és a vőlegény rész től Fe szoghy 
Sándor anyakönyvi felügyelő.

— (Színész házasság.) C z a k ó 
Gyula, a szegedi színház tagja szombaton 
délben vezette oltáihoz Miklósi Margi- 
tot, a kolozsvári színház'voit ia ját. A 
házasság kötésénél Iái nkként szirepeltek 
J a n o v i c s Jenő dr. színigazgató és B i- 
h a r i Ákos színész.

— (Kubelik pőre.) Kuh 1 k Jan, a 
világhírű hegedümttv.sz a mut télen 
Frankfurtban hangversenyezett s a «Frank­
furter Zeitung» nem épen hízelgő hangon 
nyilatkozott a művész játékáról, a miért 
Kubelik pörrel támadta meg a szigorú ze- 
nekri.ikust. A tárgyaláson a szakértők egy- 
értelmüleg úgy nyilatkoztak, hogy Kubelik 
játékában a kitűnő technikai képzettség 
mellett is kevés az igazi művészet (I) a 
minek alapján a bíróság fel is mentette 
Gehrmannt, az inkriminált cikk szerzőjét.

— (Hármas ikrek.) A baranyame- 
gyei Czikó községben egy Hübner Ádámné 
szül. Geisz Katalin nevű feldmives asszony 
a mult héten hármas ikreket szült: két 
fiút és leányt. A fiúcskák össze voltak nőve. 
Mindhárom élve jött a világra, de a kö­
vetkező napon meghaltak. Az anya életé­
hez kevés a remény.

— (A marhavásár forgalma.) A 
most lefolyt kolozsvári országos vásárkor 
70 darab juh, 142 darab borjú, 238 darab 
ló és 779 darab szarvasmarha került el­
adásra.

— (Egy füzetről.) Az alkoholizmus 
elleni küzdelmet szolgálja az az érdekes kis 
munka, mely mostanában jelent meg a könyv­
piacon dr. Forel Ágo«t svájci egyetemi tanár 
tollából, iíju Babarcai Schwarlzer Ottó jeles 
fordításában. A könyv szakavatottsággal és ér 
dekesen ismerteti a szeszes italok élvezetének 
úgy az emberiség szervezetét valamint erkölcsét 
pusztító és romboló hatását s közli mindazon 
elveket, melyek segítségével ezen társadalmi 
kinövése ellen küzdeni lehet s a mely elvek 
szerint az Antialkoholisták egyesülete (Good 
Temlar rend) küzd az alkoholizmus ellen. Akik 
ezen igazán humánus cál iránt érdeklődnek : 
e füzeikét az „Antialkoholista egyesület" helyi­
ségében (Budapest, VI. Próféta-utca 3.) vagy 
bármely könyvkereskedés utján 50 fillérért 
megszerezhetik.

— (Menedékház avatás.) Vasárnap 
kezdette meg az Erdélyi Kárpát-Egyesület 
nyári kirándulásait. Az első kirándulást a 
Kányafői messzelátó-feié tartották meg és 
ez alkalommal avatták fel a mult év őszén 
épült menedékházat. Á kirándulást Gyön- 
gyössy Béla turista oszt, elnök kir. erdőfel­
ügyelő vezette. A kiránduláson 30 egyesü­
leti tag és számos vendég, közöttük több 
hölgy vett részt. Délután 3 órakor indultak 
a sétatéri hídtól. A Rákoczi-uton a kirán 
dulókat kellemes meglepetés érte. Pap Mi­
hály csendőr ezredes ugyanis megállította 
a csapatot és gyönyörű tea-rózsákat osztott 
szét. A Kányafői messzelátóra az ujonnnan 
készült második szerpentin utón keresztül 
fél 5 órakor érkeztek. A nagyszerű pano­
ráma, a melyet a Kányafőről lehet élvezni, 
megbüvölte, a kirándulókat. Rövid pihenő 
után kezdetét vette az uzsormázás és Gyön- 
gyössy Béla telepohárral szólásra emelke­
dett és fejtegetvén az E. K. E. céljait, költői 
fordulatokban gazdag beszédben felavatta a 
menedékházat és átadta a közforgalomnak. 
Ezután dr. Török Imre mozsár-ágyuk dur­
rogása között éltette Kovács Gézát az egye­
sület titkárát, mint házi gazdát és a kirán­
dulásnak szervezőjét. Beszéltek még Merza 
Gyula a nőkre, Tanács József Gyöngyös- 
syre, Török Imre Tanácsra. A beszédek 
mindegyikét h; talmas ágyúzás követte. A 
vidám társaság egy kedves nap emlékével 
gazdagabban, este 8 órakor tért vissza a 
városba azzal az eltökélt szándékkal, hogy 
a következő kirándulásra és teljes számban 
el fognak menni. A következő kirándulást 
Jegenyére rendezi az egyesület.

— (Melyik a vétkes ) Halmai Irén 
egy férjétől elváltán élő nő két évvel 
ezelőtt újra nőül ment Kovács János 
magánhivatalnokhoz. Ez a házasélet 
sem volt bcldog és rövid együttélés után 

a házastársak kölcsönösen válókeresetet 
adtak be egymás ellen. A férj arra ala­
pította keresetét, hogy a nő öt a szemé­
lyi viszonyait illetőleg tévedésbe ejtette, 
mert elhallgatta előtte, hogy már nem 
leány; viszont az asszony azért kérte a 
válás kimondását, mert férje bűnvádi 
följelentést tett ellene lopás címén és a 
vád teljesen alaptalannak bizonyult, A 
budapesti királyi törvényszék most ho­
zott ítéletet a válópörben. Az elsőfokú 
bíróság a házasságot a férj hibájából 
bontotta föl, mert az a körülmény, hogy 
a nő az egybekeléskor nem hajadon, ha­
nem férjétől elvált asszony volt és ezt a 
felperes előtt eltitkolta, egymagában véve 
érvénytelenítési okot nem képezhet, vi­
szont azonban a férj akkor, a mikor nejét 
a bíróság előtt alap nélkül bűntett el­
követésével vádolta a házastársi köte­
lességet szándékosan és súlyosan meg­
sértette.

— (Tornaünnep„ég.) »A kolozsvári 
református diákok testgyakorló köre« szom­
baton, 11-én délután igen sikerült torna­
ünnepélyt rendezett, melynek eredménye a 
a következő: 1. Magasugrás ugró deszka 
nélkül- I. Somodi Endre 152 cm. II. Baló 
Sándor 142 cm. 2. Sülydobás, rúdugrás 
összetett verseny: I. Székely József 671 
ponttal, II. Serfőző Antal 620 ponttal. (1-sö 
Székács József volt, de szabálytalan dobás 
miatt diszkvalifikálták.) 3. Távolu.rás ugró 
deszka nélkül: I. Serfőző Antal 520 cm. 
II. Derzsi Kálmán 516 cm. 4. Nyújtó -korlát 
összetett verseny: I. Joó József, II. Derzsi 
Kálmán. 5. 100 méteres futás V. és VI 
oszt részére: I. Derzsi Kálmán, II. Somodi 
Endre. 6 150 méteres futás VII. és VIII. 
oszt, részére: I, Joó József, II. Székács 
József. A versenyek közben az alsó osztá­
lyosok a nagyméta játékot, a felső osztá­
lyosok kótya játékot mutattak be. Utolsó 
pont volt a füleslabda mérkőzés, melyet a 
közönség egész végig nagy figyelemmel kí­
séri. Ebben kitűntek: Debreczeni L., Serföző 
A., Székely J. és Weinberger I. Ezután a 
dijak kiosztása következett. A nyertesek 
ezüst és bronz érmeket nyertek.

— (Talált felöltő.) Tegnap d. u. a 
nagysétaléren egy barna gyermek felöltő 
találtatott. Igazolt tulajdonosa a rendőrsé­
gen átveheti.

— (Eltűnt asszony.) N) imán János 
napszámos megjelent tegnap a rendőrségen 
s előadta, hogy felesége, szül. Buróza Mar­
cella tegnap délben s Bereg-utca 47. sz. 
lakásáról nyomtalanul eltűnt. Kéri köröz- 
tetését. — Ugyancsak őt állították elő teg­
nap éjjel fél 10 órakor a rendőrségen — 
ezúttal nem jószántából, — mert a nagy 
vásár örömére alaposan beszeszelvén, Ki­
rály Dávid bereg-utcai boltost — ki neki 
nem akart sört felszolgálni — megtámadta, 
s leszurással fenyegette. Mivel a fenyege­
téseinek beváltását erősen Ígérgeti, kijóza­
nodásig lecsukták.

— (Felakasztotta magát.) J a- 
kab Károly volt államvasuti tisztviselő, a 
kit valami hibája folytán elbocsátották hi­
vatalából, e hó 10 én Kolozsvárt felakasz­
totta magát. A szerencsétlen ember hasz­
talan küzködött éveken át egy kis hivatal­
ért, seholsem akarták befogadni, mig végre 
lopásra vetemedett: ellopta bátyjának pénz­
tárcáját. Mikor bűnös tette kiderült, az el- 
züllött ember elszökött hazulról. Állítólag 
látták az utcán csavarogni és egy jólelkü 
asszony szállással is kínálta meg, de a sze­
rencsétlen ember bánatos hangon válaszolt: 
«Köszönöm, úgy sem élek már sokáig.» 
Hosszas keresés után végre megtalálták 
Jakab Károlyt a Trefort-utca sarkán, egy 
akácfa tövében feküdt a hullája. A züllött 
ember hurkot kötött a nyakába, másik vé­
gét az akácfához kötötte és igy lefeküdt a 
földre, úgy hogy csak a feje lógott előre a 
levegőben. Az előhívott orvos már csak a 
beállott halált konstatálhatta.

— (Csaló áldetektivek.) Tegnap 
éjjel fél 1 órakor a „Cell" s“rcsarnokban, 
egy törpe, sovány, szőke bajuszu, fekete 
ruhás iparos segéd és egy középtermetű 
19—20 évesnek látszó, szintén fekete ruhás 
fiatal ember, magukat titkos rendőröknek 
adták ki s egy ott csendesen mu­
lató vidéki úri embert igazolásra szólítot­
tak fel s fenyegették, hogyha nem követi 
őket a rendőrségre, karhatalommal is be 
fogják kísérni. A vidéki úri ember, a két 
„detektív" fellépését gyanúsnak találván, az 
engedelmet megtagadta, de ekkor ezek őt 
megragad'ák s az ajtón kiluszkolták. A 
rendőrség Boros B. rendőrt azonnal a 
helyszínére küldte ki, azonban mire kiért a 
két „hivatásos detektiv“-nek hült nyoma 
veszett. A nyomozatot ez ügyben folya­
matba tették.

— (Életunt leány.) Tegnap délután 
Léderer Szeréna, 27 éves izraelita cseléd­
leány a Honvéd-utcai 114. számú lakásán 
gyufaoldatot ivott. A gyorsan előhívott 
mentők rögtön gyomormosást alkalmaztak 
s sikerült az életuntat lábra állítaniok. A 
cselédleány — ki túl van már a veszélyen 
— tettét szerelmi csalódásban követte el.

— (Lopás, verekedés.) A tegnapi 
nap folyamán az országos nagyvásár alkal­
mával a rendőrség több ismert, kisebb, 
nagyobb lopással terhelt egyént, valamint 
zsebtolvajt tartóztatott le. Ugyancsak három 
verekedést oszlatott szét a Hunyadi-téren, 
de a verekedőket igazolásuk után szabadon 
bocsájtotta.

— (Tolvaj nemesi familia.) Arad­
ról írják : Aradmegye északkeleti részé­
ben fekszik Ravna község, a mely ezidő 
szerint Wenckheim-birtok. — Itt történt 
1898-ban, hogy Wenekheim Krisztina 
grófnő erdejéből Józsa Miklós és Józsit 
Pável András 200J darab faabroncsot és 
egyéb faanyagot loptak el. Nem sokkal 
azután újból 1500 barab abroncsot vittek 
el s a család harmadik tagja, Józsa Jóca 
még tölgyfát is szállított haza néhány 
szekérre valót. Az uradalmi erdészek 
meglepték egy alkalommal egy újabb 

faelszállitási kísérletnél a famíliát s fel­
jelentették a Józsa testvéreket az aradi 
királyi törvényszéknél lopás bűntettéért. 
Ma tartották meg ebben az ügyben a 
főtárgyalást. A tanács elnöke Fábián 
Lajos királyi táblabiró volt, szavazóbirák 
Földes János és Köller János voltak. A 
közvádat dr. Fikker Károly királyi al- 
ügyész képviselte, a hivatalból kirendelt 
védő dr. Velesov Géza volt. A vádlottak 
már a bizonyítási eljárás folyamán azzal 
védekeztek, hogy az az erdőré«z, a hon- 
nét a fát vitték, az ö jogos tulajdonuk, 
ősi birtokuk s igy lopást nem követhet­
tek el. A tárgyalás elején büszke önér­
zettel jelentette ki Józsa Miklós : Bezár­
hatnak, nem bánom, a rabságom úgy 
sem fog örökké tartani, de ha kiszaba­
dulok, újra elkövetem azt, a miért most 
bűnhődnöm kell. A vádlottak védekezé­
sével szemben a kirendelt szakértő, Csep- 
reghy Mihály főmérnök kijelentette, hogy 
a szóban forgó erdörészlet semmi körül­
mények közt sem lehet a Józsa-család 
tulajdona. Ugyanezt igazolta a tanúként 
kihallgatott Rázel István uradalmi főin­
spektor is, nemkülönben Naehtnébel 
Ödön ügyvéd, a magánpanaszos képvise­
lője, a ki hozzátette azt is, hogy jóllehet 
most per alatt áll az erdő, addig azon­
ban, a mig a gróf Waldsteinoké volt a 
birtok, senkinek sem jutott eszébe igényt 
támasztani. Egyben mint főmagánvádló 
bejelentette a kártérítés iránti követelé­
sét. Mózer Lipót föerdész is azt bizonyí­
totta, hogy a birtok sohasem volt a 
Józsa-családé. Még több tanút hallgattak 
ki ezután s esti öt óra lett, bár reggel 
óta folyt a tárgyalás, mire a bizonyítási 
tárgyalás véget' ért. A vád- és védbeszéd 
elhangzása után a törvényszék határozat- 
hozatalra visszavonult. Hosszas tanács­
kozás után a bíróság a következőleg Ítélt. 
Az elsőrendű vádlottat, Józsa Miklóssal 
szemben a cselekményt csupán vétség­
nek minősítette, enyhítő körülményül 
véve az illető balhiedelmót és a btkv. 
92. szakaszának alkalmazásával 3 hónapi 
fogházra Ítélte. Józsa András 2 hónapi 
fogházat, Józsa Jóca 14 napi elzárást ka­
pott. Kötelezte azonfelül a törvényszék 
a vádlottakat 300 korona kártérítés egye­
temleges megfizetésére. A közvádló az 
elsőrendű vádlott büntetését megfeleb- 
bezte súlyosbításért, a másik kettőre 
nézve megnyugodott. A védő és a vád­
lottak felmentésért felebbeztek, a főma­
gánvádló megnyugodott.

N H RI SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, kedden, junius 14-én:

A hajdúk hadnagya.
Operetto 3 felvonásban.

Kezdete fél 8-kor, vége 10 kor.

Holnap, szerdán, junius 15-én:
A hajdúk hadnagya.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Kedd: A hajdúk hadnagya.
Szerda: A hajdúk hadnagya.
Csütörtök: Amy earner.
Péntek: A postás fin és a húga.

♦ Hajdúk hadnagya. Közepesen 
telt ház nézte végig tegnap este a «Hajdúk 
hídnagyánaK« második előadását. A közön­
ség mindvégig jól mulatott a szereplők 
pompás játékán. Különösen Kassai na­
gyon tetszett jóízű, mindvégig diszkrét és 
mulattató alakításával. Székely kitűnő 
éneke; Károlyi Leona fess kadétja ve­
zették még az előadást, kitűnő sikerrel.

Táviratok
Bánífy Dezső első beszéde.

Budapest, junius 13.
A képviselőház holnapi ülésén 

az indemnitáshoz fel fog szólalni 
Bánffy Dezső báró is, kifejtvén 
egyszersmind most már a képviselő­
házban is a program mj át.

Kolozsváry nyugdija.
Budapest, junius 13.

A pénzügyi bizottság mai ülé­
sén, az ellenzéki képviselők heves 
vita tárgyává tették, Kolozsváry 
Dezső volt honvédelmi miniszter 
pótlékát.

Lukács László kijelentette, 
hogy a pótlék megállapítása a mi­
nisztertanács határozatából történt 
és azt Kolozsváry mint volt mi­
niszter meg is érdemli. A többség 
elfogadta a költségvetést.

Az orosz—japán háború.
— Legújabb hírek. — 

Budapest, junius 13.
P á r i s b ó 1 jelentik : Pétervári 

hírek szerint Kuropatkin helyzete 
nagyon veszélyes. Segédcsapatokat 

nem bir kapni, mig a japán haderő 
mind közelebb nyomul előre.

Luegert megverték.
Bées, junius 13.

Ma Strausz a nagy zene­
költő holttestének áthelyezésénél 
megjelent L u e g e r is, Bées város 
főpolgármestere. Egyszerre a tömeg­
ből egy asszony rontott elő és Lue­
gert esernyőjével ütlegelve, szidal­
makkal illette.

Az asszonyt letartóztatták és 
kiderült, hogy egy Sehatki nevű 
szabónak a felesége és állítólag 
őrült.

Sima Ferenc meghalt.
Budapest, junius 13.

Clevelandból jelentik, hogy 
Sima Ferenc junius hó 1-én Hegyi 
a volt csongrádi plébános házában 
meghalt vizibetegségben, miután 
előbb operációnak vetette ma­
gát alá.

A jobb sorsra érdemes embert 
az amerikai magyarság nagy rész­
véte mellett temették el. Künn az 
újvilágban felesége és Juliska leá­
nya, idehaza pedig 3 fia gyászolja 
Simát.

REGÉNY.Az ál-mandarin.
Irta: Hyan Hans. 

Forditolta: Jeanette.
Amerikai—chinai detektiv-regény a jelen­

korból. (10)

II.

Mialatt ezt mondta; Fred, a fiatal em­
ber zsebéből kifosztott pózt számlálgatta, 
Bob pedig üvegéből pár csepp vinkót töltött 
az aléltnak szájába.

Az áléit erre összerezzent és vonaglott, 
azután azonban ismét előbbi állapotába 
esett vissza.

Fred, ki társa ez jótéteményét utólag 
észrevette, dühösen ugrott fel.

— Á pestis vigyen el, te gazember ! 
Mindkettőnket a Tombsba (városrész, hol 
a vizsgálati fogság van) akarsz juttatni! 
Beverem a koponyádat, ha azonnal el nem 
távozol onnét I Jer, van elég pénzünk, hogy 
akár az „Aster“ szállodában "(előkelő szál­
loda New-Dorkban) alhassunk.

Bob, ki kétségtelenül ismerte társa 
nagy testi erejét és tudta, hogy az egy ve­
szedelmes betörő, ki minden lelkiismeret- 
furdalás nélkül végezne vele, ha továbbra 
is elleueszegülne, követte bátratekintés nél­
kül Fredet, a bódé építője által, soha nem 
látott, kijáraton.

A gyertya égve maradt és ha ennek 
lángja meggyujlotta volna a fáskamarát és 
az a benne lévő aléltlal porrá égett volna, 
az semmiesetre sem lett volna a szeretetre­
méltó Fred gentlemannak ellenére !

A gyertya már kialvófélben volt, mi­
dőn az áléit megmozdult. Kinyújtotta meg­
dermedt tagjait, lélekzetvétele erősödött és 
gyorsabbodott, fejét felemelte és megüve- 
sedelt szemeivel a gyertyafényre bámult. 
Végre megpróbált felemelkedni, de azonnal 
visszahanyatlott. Most kialudt a láng és 
koromsötélség lett.

Csodálatraméltó bá-, de mintha ez a 
változó világosság az ellankadt életéről, uj 
erőre segítette volna, az áléit alak felemel­
kedett, botorkálva és bizonytalanul előre 
iparkodott, önkénytelenül azon irány felé, 
hol a deszkanyiláson hidegebb légáramlatot 
érzett.

Minden lépésnél falba vagy fába üt­
közve, elesve és ismét felemelkedve, önkí­
vületi állapotban, de azért küzdve az éle­
téért, elérte a fiatalember a nyilast és kiesett 
az utczára. Tízszer is elesett azuláu még, 
de mély álomszerű kényszer erőlteté és 
hajtá czélt érhetni és ez ada erőt neki to­
vább vonszolni fáradt, erőtlen tagjait.

És végre — végre, emberi alakba 
ütközött.

Egy rendőrhivatalnok, egy bátor, kö­
telességteljesítő, ki daczára egy,k csavargó 
megyőződésének, hogy ezen veszedelmes, 
hírhedt vidékre egyetlen egy sem merész­
kedik jönni, egy, a ki semminemű veszélytől 
sem riad vissza, ha egy bűnöst kell üldözni, 
avagy embertársainak érdekeit megvédni, 
egy ily derék hivatalnok, más régen figye­
lemmel kísérte az előtte haladó, ingadozó 
alakot, azon hiszemben, hogy egy trunkart 
(részeg) akad útjába, kik a pálinkakedvelő 
New-Yorkban az ulczán elesnek, hogy az 
után másnap kirabolva vagy megölve talál­
tassanak meg.

Megkísérlő támogatásával a legköze­
lebbi rendőrségi őrhelyre vinni, érezte azon­
ban, hogy ezen nehéz és mint szélviharban 
a tanya hullámai által dobált hajó, annyira 
dűlledező alakot nem bírja odáig egyedül 
támoga ni, sípjával jelt adott, mire a leg­
közelebb álló kollegája segítségére jött.

Az odáig támogatott aligha nyerte 
volna vissza életét, ha véletlenül egy orvos 
nincsen ott, ki egy beütött fejű embert kö­
tözött be és ki mindjárt észrevette, hogy 
nem részegség, hanem az éhségtől esik 
egyik ájulás után a másikba.

Egyik rendőr borszesz lángján kása­
félét főzött neki és nemsokárá nyugodt 
egyenletes lélegzetű alvás hirdeté, hogy a 
megmentett mély, erősítő álomba merült.

— Vannak-e okmányai ? — kőrdék a 
rendőrök, kik körülötte állottak, tár­
suktól ?

— Nincsenek, de holnap, ha felébred, 
majd megadja a szükséges felvilágosítást.

A fogház kórházában Pretorius Pált 
megtalálták 1

Futótűzként terjedt a hir egész New- 
yorkban. Kávéházakban, tőzsdén, társaság­
ban sem beszéltek másról. Az újságok arc­
képét hozták és hasábokat Írtak a kaland­
ról, mely áilitólag fiatalemberrel történt. 
Mert hinni — semmit sem hittek nekil 
Egyelőre a kórházba volt üdülni.

— A legsötétebb fogház cellájában 
volna inkább helye — vélekedett Mr. Ek- 
hard és társa cég, proiuristája.

— Ilyen haszontalan tettit még ki­
méin! I

— Azt éppen nem mondtaam, hogy 
szimulál, feleié Fricker, a dispenent; oly 
sokáig aléltan megkötözve feküdni, azt 
megérzi az ember.... Nézetem szerint 
bűntársa, a tiszteletreméltó Fergenlhin, 
valószínűleg később nem akart a jó Pre­
toriai — igy hívták a bankháznál kollé­
gái, —• osztozni. Ezért elkábitá, megkötözé 
is a kamrába dobta, hogy ott az éhség és 
és talán patkányok is, majd elpuszlitják.

— Milyen kapzsi ember lehet ez a 
gaz Fergenthin, — fulytalá a prokurista,—• 
hogy még a három millióval sem elégedett 
meg, hanem még Prêter óráját és pénztár­
cáját is elrabolta. Annál inkább is kapzsi­
ság ez, mert az összeg nagyságához képest 
ez teljesen értéktelen.

— ügy, tehát öu, Mr. Vanderveld 
még sem tudja, hogy mit ír a Newyorki 
hivatalos lap ezen tárgyról ?

A prokurista tagadólag fejét rázva, 
monda :

— Fogalmam sincs, ma még a ke­
zemben sem volt a lapl beszélje el kérem.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉ R. 

jtfagyar leszámítoló

és pénzváltó Bank 
eröélyrészi fiók-osztálya 

Kolozsvár, pályás király tér 29. sz.
= (Bánlfy-palota.) = 

A nyári idényre a magán pénztárak 
(safe deposit) használatára 3 hav 
időtartamra

külön bérletet nyit !
Már 1O korona csekély 
díjért rekeszek bérelhetők.

A fürdözö és elutazó közönségnek 
ajánlja hitelleveleit és utalványait 
a világ minden piaezára.

Törlesztéses jelzálog-kölcsöneit 
bérházakra és földbirtokra a leg­
versenyképesebb feltételek mellett 

Tőkebefektetésre saját kibocsátású
-Æ^-os zálogleveleit, 
melyek kato nai házassági biztosítékra 
a legalkalmasabbak. 3309 4—10

kedden,
és a következő napokon a

vendéglő kerthelyiségében

az I-ső Szabadkai Sálon Tain- 
bura zenekar és Énektérsulat

Nagy Zene-Estélyt
—............. tart. . .............. .

Naponként válogatott műsor és föllépte a 
zenekar közkedvelt variele komikusának: 
ooo ooo Kiséri Sándor urnák, ooo ooo 

Hideg és meleg étkek.
Gróf Teleky-féle hegyaljai borok és 
ooo ooo Dréher sör kapható, ooo ooo 

A nagyérdemű közönség 
becses pártfogását kérve 
ooo teljes tisztelettel ooo

■A-

Diszokmannyal kitüntetve! 

gemáMSánteH’l ! 
nagy raktára és hangszer-üzlete ) ïrnin7„ rá & 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) M'U&b Vd
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom ' s 
azokért 5 évig télelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos ár ián készítem. Nikkeíezéseket, 
különféle színű emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Ker^párkölc^ Tele{on

jț Kénes árieg zéket adok bárkinek!

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 



„ÚJSÁG" 1904. junius 14.
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értesítés!
A nagyszebeni ev. gymnasium 
VI . osztályának egy kitűnő 
német tanulója, a julius és au­
gusztus havi szünidőben a ma­
gyar nyelv megtanulása végett 
egy jó családhoz falura óhajt 
menni. Német nyelvben és a 
gymnasiumi tantárgyakban ő 
is hajlandó naponkint 2 privát 
órát adni. Ajánlatok Csáki tanár 
czimére küldendők Nagyszebenbe

Hii detmény.
Alulírott pénzintézetek közhírré teszik, hogy 

a náluk betéti-könyvecskékre, folyószámlára, pénz­
tári utalványokra, vagy bármely egyéb formában 
elhelyezett vagy a jövőben elhelyezendő tőkék 
kamatai után járó tőkekamatadót 1904. julius hó 
15-től kezdödőleg az 1883. év VII. t. ez. 3 ik §-a 
alapján a feleket megillető kamatösszegből levő 
násba fogják hozni. 3348. 1 — 1.

Kolozsvári takarékpéntár Erdélyi bank és takarék- 
és hitelbank részv. társaság, pénztár részv. társaság.

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK, IGYUNK

Ablakok Parlsettek:

jó minőségű gőzzel szárított anyagból készítve jutányos árban kaphatók:

B. BAK LAJOS műasztalos-gyárában
.— Kolozsvárt, Malom-utcza SU®. szám. -

Ugyanitt megrendelhetők mindennemű díszmunkák, templomi berendezések, oltárok, szószékek, 
bolti czélszerü állványok, áruasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, lakás és iroda- 
befendezések a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben készít a legjutányosabb árakban.

8223 43 60 33. Bak Lajos.

Ping-Pong (asztali tennis) és Croquet-játékok. ||

íztos exisztenczia!
Ügyes és gyakorlattal biró jobb módú 

KERESKEDŐK 
kik vállalkoznak külömböző consum czik- 
kek privát embereknek való eladására, 
tisztességes megélhetést biztosíthatnak, ha 
egy igen előkelő hamburgi czéggel lépnek 
összeköttetésbe. 3346 1-3

Ajánlatokat lapunk kiadóhivatalába 
kérünk R. S. 12 jellel.

Ajánlatokat kérünk németül, hogy 
azokra kimerítően válaszolhassunk.

^REPATl
BÂTHORI-forrás 

ÉCVéNTES
OVÓGY-SAVANYÍVIZIT

&•. BclQgymirdBzterf rerdílel 
6P9PVUL 1390. eeáa-

Sámson £ éza
SS HH

uri-, női- és gyermeklábbeli üzlete 
Kolozsvárt, Jókai-utca 5. szám alatt.

3291 Van szerencsém a n. é. közön­
ség b. tudomására hozni, hogy

Jókai-utca 5 szám alatt
e hó 1-től a mai kor igényeinek 
== megfelelően berendezett =

CÓM M 
nyitottam,melyben szakismeretemnél fogva 
a legkényesebb Ízléseknek is megfelelő uri-, 
női- és gyermek czipöket készítek. — Üz­
leti elveimet a szakszerű Ízléses, pontos és 
e mellett jutányos áru munkára fektetem, 
s minden igyekezetem oda irányul, bogy 
nagyrabecsült megrendelőimet a legnagyobb 
mérvben kielégítsem és üzletemben állandó 
vevőkként tisztelhessem, miért is a n, é. 
közönség szives pártfogását kérve fisztelet tel 
Sámson. Géza.

Eawn Eennis teljes felszerelések SO k.-tói feljebb.
Lawn-Tennis Rak etek a világhírű bostoni Wright and 
Ditson ezégtói , The Star“, „The Hub“, „The Longwod“, 
„The Park“, „The Champion“, „The Surpise“ darabon­
ként 6 koronától 40 koronáig minden súlyban.

Rákét prések 1, 2 és 4 rakethez.
Rákét tokok vitorlavászonból és vízmentes Gumrni 

szövetből 2 kor. 50 fillértől 8 koronáig.
Rákét állványok egyszerű és fényez tt kivitelben. 
Rákét conserváló olaj és lack.

FteftHí MIMI
/íllványos, kézi és zseb
fényképező gépek !

Nagyitó készülékek
Lencsék (otljectíYCiO 
és pillanat-zárak !

Minden méretű :
Fényérzékeny üveglemezek:
Lumier ideal
Germania Ringler
Agfa Schleisner
Hellios E. Schaterra.
K odak és Agfa görfilmek

„AGFA“ 
kifejlesztő, rög 
zitő és színező 
vegyszerek, ol­
datok.

*3 
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Gummihüvely és sza­
lag rákét nyélre.

Tennis-hálók kender­
zsinegből - kátránnyal 
viz mentésit ve, a legegy­
szerűbbtől a legjobb kivi­
telig, úgyszintén feszitő- 
sodronynyal.

Hálófeszitő oszlopok 
és feszitő kötelek.

Tenníspálya bekerítő 
háló kende:-zsinegből, 
kátrányozva, vagy hor­
gonysodronyból □ mé­
terenként

Schuster Emil 
florinbergi, diszmü, játékáru, sport, vadá­
szati- és fényképészeti kellékek áruháza 
Kolozsvárt, Mátyás király-téren, 
gr. Rhédey palota, a New-York szállodával szemben.

Tennis labdák:
Championship F. H. Ayers II .The Falcon“ 

>The« Standard J Wellfried Terrakotta
,, Star I) Wellfried Regulation bevont

Labdaszedő hálók, Labdagyüjtő kosarak, Pályajelzők stb. 

Tennis czipők bivalybőr talppal. 
TPPnfc inRek övék, sáp-Idilli J kák és kalapok

Utazási czikkek: 2613 312/360

Plaidek légpárnák. kézi és láda 
bőröndö , kocsitakarók stb. stb.

Fényérz. másoló-papírok :

Dr Kurz matt és fényes 
Celloidin papírok.

Dr. Leiner-féle fényes­
és matt Celloidin papír 
ivekben és felvágja'

Celloidin- és Brom- 
ezüst levelező lapok. 
Velox, Lenta, NPG, 
Germania, Electro, 

Bromezüst papírok.

Fényképészeti lámpák, másoló keretek, 
üveg és porczellán fürösztő tálak, Car- 
tonok, passepartouk és Albumok stb.

Úgyszintén a fényképezéshez szük­
séges — itt fel nem sorolható — 
kellékek dus választékban találhatók.

Valódi angol- és 
francia illatszerek!

állandó nagy raktár 
grammophonokban

és g^amoplion-leiiiezekljen

» rt- s>

8»
ff

cö

£ 
rí- 
O

o

I Vesszőből fonott kézi- és nti-kosarak belelve és béleletlenül, betette! vagg a nélkül. ||

FT.

Telefon szám: 77.

„Kossuth Sör"
főraktára: _ _ _ _

Kolozsvárt, Deák Ferenczutca 21.
KOSSUTH FERENCZ orsz. gyűlési képviselő ur szi­
ves engedőimével és a T. Kolozsvári Kossuth szobor- 
bizottság hozzájárulásával „KOSSUTH SÖR“ 
elnevezés alatt egy kitűnő minőségű, hazai gyárt­
mányú sört hozok forgalomba, hogy a nagy hazánk 
fia Kolozsvárt felállítandó szobor felállítását — 
minthogy a befolyó jövedelemből évenként adózom 
a szobor czéljaira — ezzel is előmozdítsam.
E nemes czél hathatós előmozdítása végett a vidé­
ken fiókraktárokat óhajtok szervezni, melyre a 
vidéki sörkereskedök figyelmét ez utón bátorko­
dom fölhívni a támogathatás megkönnyítése végett.
3341 2—4 Hazafias tisztelettel:

Kossuth Sör Főraktára.
A tordai fiókraktár Farkas Béla szesz­
nagykereskedőnél e héten nyilik meg!

Egy próbavásárlás meggyőződtél mindenkit 
----------------  a valódiságról. -----------------

Julija meg mindenki,
— - ■ ■ -= hogy =

liszt, fűszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben legjob­
ban és a — legolcsóbban $

Stern József
s M huh sasa

bejegyzett ezégü liszt, fűszer 
és tűzifa kereskedőnél —

Wesselényi Jíiklós-utcza 12.
1 1 szám alatt szerezhető be - ■ - ■■

Tűzifa waggon és ölszámra, — valamint 
felapritva métermázsánként is kapható.

2383 11—3U ”

1 Államadósság, közkölcsöu.
ííai záró árfolyam

Bankok részvényei.
Mai záró árfolyam Mai záró árfolyam

Pénz Áru Pénz Áru Pénz Áru
Magyar aranyjáradék —4°/0 117 75 118 25 Angol-Osztrák bank 5% 277 — 279 — Magy. vág. és gép. r.-t. — _ _ _

„ kor. járadék 3’/2 „ 89 — 89 5( Budapesti bankegyesület 5 „ 100 104 — Nicholson gépgyár r.-t. 205 — 215
„ kor. járadék —4 „ 97 20 97 >0 Első magyar iparbank 5 „ 342 — 348 — Rima-mur. S.-t. vasmű r. t. 5% 484 _ 485 _

Áll. köl. vaskapucélj. kr. - 3 „ 82 83 — Fiumei hitelbank 5 „ 136 — 138 — Schlick-fele gépgyár 350 361
1870. nyeremény köles. 100 frt 206 — 209 — Hazai bank részv.-táis. 5 „ 210 — 212 — Athenaum 195 — 200 _
Horv. Szláv, reg. kárt.-kötv. 4 „ 101 50 102 50 Hermes m. ált. v.-ü r. t. 4 „ 240 — 260 — Franklin-társulat 500 —
M. földtehermnnt. köiv. 4 „ 98 — 99 — Horvát orsz. jelzálogbank 5 » 230 — 235 — »Pailas« irod, és ny. r.-t.
Horv.-Szlav. > > 4— „ 98 50 99 50 Magy. agrár- és jár.-b. rt. — 450 — 460 — Pesti könyvnyomda r.-t. 2700 — 2800
Tiszai és szeg. nyer. köl. 4 „ 161 — 164 — Magy. általános hitelben ■ 5 „ 744 — 745 50 Ált. vaggon-kölcsönző r.-t. 5°/o 600 — 625 _
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 5 „ 98 75 99 .io Magy. jeiz.-hit.-bank 1. kib. 5 „ 499 — 499 50 B'har-Szilágyi olajipar r. t. 325 — 1 335 _
Convertált adóm, koronaj. 4 „ 99 — 99 50 Magyar kereskedelmi r. í. 5 „ 560 — 565 — Brassói cellulose gvár 350 360 _
Egyes osztr. jár. papir. 4— „ 190 — 200 — Magy. kir. sz. Osztálysorsj. 1820 — 1860 — Budapesti áh. vil. r.-t. 303 307

» » » ezüst. 4— „ 152 — 154 — Magyar leszámitolóbank. 5 B 448 50 44. — Eiső magyar betűöntő r.-t. 205 — 215 _
Osztr. aranyjáradék 4 „ 118 50 119 — M.-tak.-p. közp. jelz. bankja 5 „ 1030 1070 — Első magy. gyapjúm, gy. 550 — — _

» koron aj ára dék 4 „ 99 20 99 7u Osztrák hitelintézet - 5 „ 638 75 639 2d Első magy. rész.-senőző 2350 — 2400
. áll. sorsj. 1854. 3- „ 160 — 190 — Osztrák-magyar bank 5 „ 1620 1630 — Első magy. sertéshiz. r.-t. 475 — 495 _
. » 1860-ból 500 frt 4 , 152 — 154 — Pesti m. keresk. bank 5 „ 2750 — 2760 — Első magy. szálloda r.-l. 500 — 510
» > 1860-ból 100 frt 4 , 
» • 1864-ből 100 frt —

182
256

-- 185
260

— Takarékpénztárak. Eiumei rizshántó és kém gyár 
Gschwind féle szeszgyár

2600
900 _ 2700

950
—

» » 1864-ből 150 frt — 256 — 260 — Belvárosi tak. pénzt, r.-t 5»/0 223 — 224 — > Hungária, műtrágya-gyár 215 — 22o _ i
Bos.-hercz. orsz. k. 1895. 4 „ 96 — 97 — Budapest 111. kerületi — — — — Kőbányai polg. seríőző r.-t. 275 — 282 — 1

„ „ vasúti 1898. 4‘/t „ 103 50 101 50 Budapest- Erzsébetvárosi — — - — M. cukoripar részv.-társaság 1540 — 1560
,, 1902. 4’/c ,, 100 50 101 50 Búd. tp. és orsz. zálogk. rt. 415 — 420 — Magy. vasúti forgalmi rt. 5°/o 350 — 360 — 1

Budapest főv. köles. 42/1%----- 96 — 96 75 Egyesült Bpest fővárosi 2310 — 2315 — Magyar villámossági r.-t. 5 > 282 — 284
Bdpest székes főv. köles. 4°|0 96 98 75 Magy. ált. tak.-pénzt rt. 565 — 575 — Nemzetközi villamos társ. 5 • 560 — 565
Temes-Béga v. szab. köl. 4 „ 98 — 99 — Magyar orsz. központi 1565 — 1580 — Nemzetit, wag.-kölcs. r.-t. 5 » 500 — 520
Záloglevelek, elsőbbségek.
Belv. tkp. r. t. kor. ért. 4'/c% 100 5C 101 50

Pesti hazai első tak.-p.
Biztositó társaságok.

20900 — 21000 — Adriai tenger haj. rt. 5 •
Budapesti közúti vaspálya 

» • nov. közép.

477
—

572
—

479

573

—

Egyesült főv. tkptár 41/, „ 100 25 101 25 Bécsi biztositó társulat 5o/o 430 — 440 — » « és v. jegy 350 — 360 —
» korona ért. —4 „ 98 — 99 Bécsi élet- és jár.-bizt. társ. 5 „ 600 — 615 — Bpesti vili, városi vasút 5% 328 75 329 75

Kisbirt.-orsz. földh.-int 34 év 5 „ 102 75 103 75 Első m. ált. bizt.-társ — 8400 — 8475 — Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 185 — 190 —
• 50'A évre kor. ért. 5 „ 102 7ö 103 75 Foncière pesti bizt. int. 5°/0 246 — 249 — Déli vasút 78 — 79 —
• 507, évre------ 4’/t . 101 — 102 — Magy. jég- és viszontb. rt 5 „ 308 312 — Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5°/0 850 — 860 —

M. agr. és jb. szölőkötv. 4 „ 96 75 97 75 >Nemzeti< baleset bizt. rt. 5 „ 240 — 250 — Kassa-oderbergi vasút 4% 378 — 383 —
» » járadékjegy 47c „ 101 25 102 25 Pannonia viszontb. int. 2325 — 2425 — Magyar gacsországi vasút 5 » 406 — 407 —
> > záloglev. k. 4'/t „

M. földhitel oszt. ért. 41/, „
» » • > 41 é. 4 „

100

99

75

30

101

100

75

30
Gőzmalmok.

Konkordia malom 180 190 —

Osztr. magy. allamv.

Sorsjegyek.
5 » 633 50 634 —

• » kor é. 50 évre 4 „ 98 25 99 25 Első budapesti malom. 1060 — 1080 — Bazilika sorjegy 19 50 21 50
» » kor. é. 63 évre 47, „ 88 25 89 25 Erzsébet malom. 430 — 435 — » osztr. felülbély. 21 23 1
» > szab, és talajjav. 4 „ 98 20 99 2ü Luiza malom. 220 — 230 — Bécsv. ny.-k 1874-b. 512 — 527 —

Magy. jelzálog-hitelbank 47, - 100 101 — Pesti henger malom. 800 — 820 — Budavári sorsj. 165 — 175 —
ugyanaz 50 évre 47, » 100 — 101 — Molnárok és sütők malma. 375 —— 385 — » osztr, felülbély. 170 — 180 —

„ » — — 4 „ 98 — 99 - Pesti Viktória malom. 470 — 480 Jó sziv« egyes, sorsjegy. 1 — 11 —
„ 50 évre kor. é. 4 „

M. orsz. közp. t.-p. 47i „
98

100 —
99

101 — Különféle vállalatok. » osztr. felülbély.
Magy. vörös-kereszt

10
26 _

11
28

—

M. t.-p k. jelz. bankja 4'/! » 101 25 102 25 Bp.-szt.-lőrinc téglagyár rt. 305 — 315 — > » o. felülb. 29 — 31 —
> « közs. kötv. 4 » „ 101 — 102 — Egyes, tégla- és cement gy. 5»/o 70 — 73 — Olasz vörös-kereszt 42 44 —
» > > > 4 „ 98 25 99 25 Ész.-magyarorsz. kőszénb. 5 > 220 - ! 224 — » » o. felülb. 46 — 48

Pesti ház. tp. közs. k. 47, „ 100 25 100 25 F.-m. orsz. bánya és kohómü 5 » 482 — 485 — Osztr. vörös-kereszt. 54 — 56 —
» » » » kor. é. 4 „ 98 50 99 50 Kőbányai gőztéglagy. rt. 1095 — 1045 — Osztrák hitelintézet sorj. 465 475 —

Pesti m. keresk. bank 47i „ 100 25 101 25 Kőszénb. és teglagy. rt. 470 — 472 — Pálffy-sorsj egy 160 — 170 — ■
» » » » kor. é. 4 ., 98 5C 99 50 Rákosi téglagyár — __ 150 _
> közs. k. viszf 110 frt 4 „ j 107 108 — Magyar aszfalt részv.-t. 5«/0 124 — 127 — Pénznemek es váltok.
> » . » 105 k. 4 „ 99 50 100 50 Magy. ált. kőszénb. rt. 278 — 282 — Arany, magy. v. o. vert 11 35 11 43

Adria tengerin r. t. 47, „ 100 — 101 — Magy. kerámiái-gyár rt. 5 » 129 — 134 — Ném. b. bankj. (100 mrk.) 117 30 117 60
Bpest-közuti v. t. 4 „ 99 75 100 75 Salgó-tarjáni kőszénb. 5 . 528 — 530 — Franezia bj. (100 frank) 95 05 95 35
Bpest villamos v. vasút 4 96 50 97 50 Újlaki tégla- és mészégető 320 -- 325 — Olasz bankj. (loO líra) 

Papirrubel darabonként
95 05 95 35

Bpest-pécsi vasút 4 „ 98 — 1 99 — Első m. gazd. gépgyár rt. 5 » 150 — 166 — 2|53 2 54
Kassa- oderb. 1889. ez. 4 , 99 — I 100 — .Danubius» m. hajógy. rt. 5 > 173 — 177 — Váltók London, Jo font st. 23940 23? 801

» » 1889. ar. 4 „ 118 — 1 119 — Ganz és társa v.-ö. r.-t. 3190 — 3240 — » német bankp. 100. m. 117 32 117 62
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